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bracci terzo punto top-links

SERIE STANDARD STANDARD SERIES

art. cat. tubo pipe lungh. lenght filetto thread 

ATB1801 19-19 180 285-335 1”1/8 UNC

ATB1802 25-25 180 315-365 1”1/8 UNC

ATB2201 19-19 220 330-380 1”1/8 UNC

ATB2202 25-25 220 345-470 1”1/8 UNC

ATB2751 19-19 275 380-530 1”1/8 UNC

ATB2752 25-25 275 410-560 1”1/8 UNC

ATB275D 19-25 275 400-550 1”1/8 UNC

ATB3201 19-19 320 430-600 1”1/8 UNC

ATB3202 25-25 320 445-645 1”1/8 UNC

ATB320D 19-25 320 435-605 1”1/8 UNC

ATB3501 19-19 350 455-635 1”1/8 UNC

ATB3502 25-25 350 485-685 1”1/8 UNC

ATB350D 19-25 350 470-660 1”1/8 UNC

ATB3801 19-19 380 495-675 1”1/8 UNC

ATB3802 25-25 380 510-710 1”1/8 UNC

ATB380D 19-25 380 505-695 1”1/8 UNC

ATB4001 19-19 400 505-685 1”1/8 UNC

ATB4002 25-25 400 540-780 1”1/8 UNC

ATB400D 19-25 400 520-730 1”1/8 UNC

ATB4501 19-19 450 555-735 1”1/8 UNC

ATB4502 25-25 450 580-820 1”1/8 UNC

ATB450D 19-25 450 570-780 1”1/8 UNC

ATB5001 19-19 500 590-770 1”1/8 UNC

ATB5002 25-25 500 625-865 1”1/8 UNC

ATB500D 19-19 500 620-830 1”1/8 UNC

ATB5501 19-19 550 655-835 1”1/8 UNC

ATB5502 25-25 550 680-920 1”1/8 UNC

ATB550D 19-25 550 670-880 1”1/8 UNC

ATB5702 25-25 570 690-930 1”1/8 UNC

ATB6002 25-25 600 760-950 1”1/8 UNC

ATB6501 19-19 650 760-1000 1”1/8 UNC

ATB6502 25-25 650 770-1010 1”1/8 UNC

CON ROTULA RINFORZATA WITH STRENG THEN TOP LINK END

art. cat. tubo pipe lungh. lenght filetto thread 

ATB4002SS 25-25 400 560-850 36x3

ATB4602SS 25-25 460 620-910 36x3

ATB5002SS 25-25 460 660-950 36x3

ATB5202SS 25-25 520 680-970 36x3

ATB5702SS 25-25 570 730-1020 36x3
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SERIE PESANTE HEAVY SERIES

art. cat. tubo pipe lungh. lenght filetto thread 

ATB3502P 25-25 350 480-700 30x3

ATB4001P 19-19 400 520-760 30x3

ATB4002P 25-25 400 520-760 30x3

ATB400DP 19-25 400 520-760 30x3

ATB4501P 19-19 450 580-820 30x3

ATB4502P 25-25 450 580-820 30x3

ATB450DP 19-25 450 580-820 30x3

ATB5001P 19-19 500 620-860 30x3

ATB5002P 25-25 500 625-865 30x3

ATB500DP 19-25 500 625-865 30x3

ATB5502P 25-25 550 680-920 30x3

ATB6501P 19-19 650 770-1010 30x3

ATB6502P 25-25 650 770-1010 30x3

ATB7202P 25-25 720 850-1090 30x3

ATB3602S 25-25 360 480-700 36x3

ATB3802S 25-25 380 510-750 36x3

ATB4002S 25-25 400 530-770 36x3

ATB4602S 25-25 460 590-830 36x3

ATB5202S 25-25 520 640-870 36x3

ATB5702S 25-25 570 730-1020 36x3

ATB4003S 32-32 400 560-850 36x3

ATB4603S 32-32 460 620-910 36x3

ATB5003S 32-32 500 660-950 36x3

ATB5203S 32-32 520 680-970 36x3

ATB5703S 32-32 570 730-1020 36x3

ATB4002L 25-25 400 535-775 40x3

ATB5002L 25-25 500 640-880 40x3

ATB6202L 25-25 620 755-995 40x3

bracci terzo punto top-links

TIPO TYPE JOHN DEERE

art. cat. tubo pipe lungh. lenght filetto thread 

ATB318JD 19-25 318 545-790 27x3

TIPO TYPE FORD

art. cat. tubo pipe lungh. lenght 

ATB4252FD 25-25 425 632-794
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bracci terzo punto top-links

CON GANCIO RAPIDO E SNODO WITH RAPID HOOK AND BALL END

art. cat. tubo pipe lungh. lenght filetto thread gancio hook

ATB3602PGC 25 360 545-785 30x3 2

ATB4202PGC 25 420 605-845 30x3 2

ATB4602PGC 25 460 645-885 30x3 2

ATB5202PGC 25 520 705-945 30x3 2

ATB4002SGC 25 400 620-940 36x3 3

ATB4003SGC 32 400 620-940 36x3 3

ATB4602SGC 25 460 680-1000 36x3 3

ATB4603SGC 32 460 680-1000 36x3 3

ATB5202SGC 25 520 740-1060 36x3 3

CON GANCIO RAPIDO CAT.3 E FORCELLA ARTICOLATA 
WITH RAPID HOOK CAT. 3 AND ARTICULATED YOKE

art. forcella yokes tubo pipe lungh. lenght filetto thread 

ATB4002SGCRND 25 400 625-885 36x3

ATB4003SGCRNH 32 400 625-885 36x3

ATB4602SGCRND 25 460 680-945 36x3

ATB4603SGCRNH 32 460 680-945 36x3

FORCELLA ARTICOLATA ARTICULATED YOKE

art. F foro hole 

ATRN302525DX 30x3 25,4

ATRN302525SX 30x3 25,4

ATRN362825DX 36x3 25,4

ATRN362825SX 36x3 25,4

ATRN362832DX 36x3 32

TIRANTE FILETTATO TOP LINKS ENDS

art. cat. filetto thread 

ATF1930DX 19 30x3

ATF2530DX 25 30x3

ATF2536DX 25 36x3

ATF3236DX 32 36x3

ATF3236SX 32 36x3

ATF2536SDX 25 36x3
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IDRAULICI CON VALVOLA DI BLOCCO PILOTATA
HYDRAULIC WITH SAFETY VALVE

art. snodo joint
alesaggio

cylinder bore lungh. lenght corsa stroke 

ATH1601 19-19 50 431-591 160

ATH2101 19-19 50 481-691 210

ATH2801 19-19 50 551-831 280

ATH160N2 25-25 50 431-591 160

ATH210N2 25-25 50 481-691 210

ATH280N2 25-25 50 551-831 280

ATH210R2 25-25 65 501-711 210

ATH280R2 25-25 65 571-851 280

ATH400R2 25-25 65 691-1091 400

ATH210S2 25-25 80 530-740 210

ATH280S2 25-25 80 600-880 280

ATH400S2 25-25 80 720-1120 400

IDRAULICI CON VALVOLA DI BLOCCO, ROTULA ALLUNGATA
HYDRAULIC WITH SAFETY VALVE AND LONG BALL-END

art. snodo joint
alesaggio

cylinder bore
lungh. 
lenght corsa stroke corsa stroke 

ATHD160R2 25-25 65 35 486-646 160

ATHD210R2 25-25 65 35 536-746 210

ATHD280R2 25-25 65 35 606-886 280

ATHD400R2 25-25 65 35 726-1126 400

ATHD210S2 25-25 80 40 565-775 210

ATHD280S2 25-25 80 40 635-915 280

65

100

IDRAULICI CON GANCIO RAPIDO HYDRAULIC WITH RAPID HOOK

art. snodo joint
alesaggio

cylinder bore stelo stem lungh. lenght corsa stroke gancio hook

ATH2G210R 25-25 65 35 551-771 210 B2

ATH2G280R 25-25 65 35 621-841 280 B2

IDRAULICI CON GANCIO CAT 3 E FORCELLA ARTICOLATA FORO Ø32
HYDRAULIC WITH HOOK AND ARTICULATED YOKE HOLE Ø32

art. lungh. lenght corsa stroke 

ATH33G210SRN 590-810 210

ATH33G280SRN 660-940 280

65

bracci terzo punto idraulici hydraulic top-links
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accessori per terzi punti equipment for top links

VALVOLA PER RIBALTAMENTO ARATRO 
VALVES FOR PLOUGH OVERTURNING

art. applicazioni use  

VRAP6080DE per cilindri for cylinders 60/80

VALVOLA DI BLOCCO PILOTATA A DOPPIO EFFETTO 3/8”
DOUBLE ACTING VALVE 3/8”

art. applicazioni use

FLVB38 con raccordi with couplings

FLVBC con tubo e raccordi with pipes and couplings

KIT-TUBI IDRAULICI HOSES-KIT

art. dimensioni dimensions  

FLKITT L. 800

GANCIO SUPERIORE SUPERIOR HOOK

art. cat. rotula ball filetto thread

GSR5027A 2 50 27x3

GSR5030A 2 50 30x3

GSR6036A 3 60 36x3

GANCIO SUPERIORE A SALDARE SUPERIOR HOOK, TO BE WELVED

art. cat. rotula ball 

GSR5000B 2 50

GSR6000B 3 60
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ROTULE PER GANCIO SUPERIORE BALL FOR SUPERIOR HOOK

art. cat. misure measures 

RGS505125 2 50 x 51 x 25,4

RGS625125 3-2 60 x 51 x 25,4

RGS625132 3 60 x 51 x 32

ROTULE PER GANCIO SUPERIORE TRATTATE
BALL FOR SUPERIOR HOOK TREATED

art. cat. misure measures 

RGS505125T 2 50 x 51 x 25,4

RGS625125T 3-2 60 x 51 x 25,4

RGS625132T 3 60 x 51 x 25,4

GANCI INFERIORI INFERIOR HOOKS

art. cat. rotula ball 

GIR5626DX 2 56

GIR5626SX 2 56

GIR6425DX 3-2 64

GIR6425SX 3-2 64

CONI GUIDA CON ROTULA BALL WITH CONE

art. cat. ø 

CGR28856 2 56-28,4

CGR28864 3-2 64-28,4

CGR38264 3-3 64-37

accessori per terzi punti equipment for top links

GANCIO AUTOMATICO AUTOMATIC HOOK KIT

art. cat.  

GIR1000 2s

GIR1100 2

GIR1200 3
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accessori per terzi punti equipment for top links

DISTANZIALI RING

art. cat. ø

DPR28456 2 56-28,4

DPR28464 3-2 64-28,4

CORDA PER GANCIO CORD FOR LINK

art. descrizione description 

CCGI corda per gancio rapido inferiore cord for lower link automatic hitch

CCG5 corda per gancio rapido superiore cord for top link automatic hitch

DISTANZIALE REGOLABILE PER BRACCI INFERIORI
ADJUSTABLE SPRING SPACER FOR INFERIOR ARMS

art. cat. lunghezza length min - max 

DRM2/2 2 500-720

DRM2/3 2-3 600-900

COPPIGLIA PER CONO GUIDA CLIP FOR BALL WITH CONE

art. descrizione description cat. ø

ATRA100G senza catena without chain 2 11

ATRA100GC con catena with chain 2 11

ATRA10G3 senza catena without chain 3 16

ATRA10GC3 con catena with chain 3 16

ROTULE INFERIORI INFERIOR BALLS

art. cat. ø

RSC28456 2 56-28,4

RSC28464 3-2 64-28,4

RSC37064 3-3 64-37
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KIT KUBOTA KIT KUBOTA

art.

KIT04001

KIT GANCIO AUTOMATICO AUTOMATIC HOOK KIT

art. cat. 

GIR5626K 2

GIR6425K 3/2

KIT GANCIO AUTOMATICO AUTOMATIC HOOK KIT

art. cat. 

GIR5626K3 2s

GIR5626K1 2

GIR6425K2 3

kit ganci hook kit   

KIT ISEKI KIT ISEKI

art.

KIT04102
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bracci di sollevamento link arms   

LATERALE REGISTRABILE ADATTABILE A MASSEY FERGUSSON
ADJUSTABLE LATERAL ADAPTABLE TO MASSEY FERGUSSON

art. L min - max per dimensioni for dimensions

BSR5462MF 54 - 62 cm 35 - 135 - 148 - 240 - 65 - 765

BSR5667MF 56 - 67 cm 165 - 175 - 178 - 185 - 265

BSR6378MF 63 - 78 cm 265 - 275 - 285

LATERALE REGISTRABILE ADATTABILE A FORD
ADJUSTABLE LATERAL  ADAPTABLE TO FORD

art. L min - max per dimensioni for dimensions

BSR5864FO 58 - 64 cm 2000 - 3000 - 3600 - 3610

BSR7281FO 72 - 81 cm 5000 - 5600 - 6000 - 6600

BSR7284FO 72 - 84 cm 4000

TRATTORI INFERIORI A 60 HP TRACTOR INFERIOR TO 60 HP

art. L min - max ø perno pin

BSR380 380-480 18

BSR450 450-550 18

BSR500 500-600 18

TRATTORI SUPERIORI A 60 HP TRACTOR SUPERIOR TO 60 HP

art. L min - max ø perno pin

BSR640 640-760 24
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LATERALE CON ROTULA LATERAL WITH BALL

art. cat. L min - max ø perno pin 

BST3801 19 380-530 18

BST4101 19 420-570 18

BST5101 19 510-660 18

LATERALE REGISTRABILE LEVELLING ARMS

art. L min - max ø perno pin

BSL380 380-530 18

BSL450 450-600 18

BSL500 500-650 18

bracci di sollevamento link arms

RIGIDI LATERALI RIGID LATERAL

art. cat. L min - max

ST005 19 470-620

ST006 19 440-600

ST007 25 440-600

ST008 19 510-670

ST009 25 510-670

RIGIDI ADATTABILE A RENAULT RIGID ADAPTABLE TO RENAULT

art. cat. L min - max

ST010 22 570-465

RIGIDO LATERALE RIGID LATERAL

art. tubo pipe ø perno pin 

ATSF480 480 28

ATSF400/70 400 26

ATSF400/73 400 26
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stabilizzatori stabilizers   

STABILIZZATORI STABILIZERS

art. ø L min - max

ATC3644 13 200-360

STABILIZZATORI STABILIZERS

art. ø L min - max

ATC6499 25 645-990

CLIP PER STABILIZZATORI LINCH PINS FOR STABILIZERS

art. ø

AN3012 12

AN3014 14

AN3016 16

AN3019 19
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catene chains   

ADATTABILE A SAME ADAPTABLE TO SAME

art. n. maniglie stitches L min filetto thread

ATC570S 2+2 570 M20 x 2,5

ADATTABILE A LANDINI ADAPTABLE TO LANDINI

art. n. maniglie stitches L min filetto thread

ATC620LP 3+2 620 M20 x 2,5

ADATTABILE A FIAT ADAPTABLE TO FIAT

art. n. maniglie stitches L min filetto thread

ATC430F1 1+1 430 M16 x 2

ATC370F 1+1 370 M16 x 2

ATC450F 2+1 450 M16 x 2

ATC430F 2+2 430 M16 x 2

ATC490F 3+3 490 M16 x 2

ATC570F 4+4 570 M16 x 2

ATC670F 4+3 670 M22 x 2,5

ADATTABILE A FORD 4000 ADAPTABLE TO FORD 4000

art. L min - max

ATC400FDR 511-574

ADATTABILE A FORD 5000 ADAPTABLE TO FORD 5000

art. L min - max

ATC500FDR 594-657

IMBRIGLIAMENTO PER TRATTORI FOR TRACTORS

art. descrizione desciption

ATC820ST MIN 819 - MAX 927
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catene chains   

MANICOTTI PER CATENE TURNBUCKLES FOR TRACTORS

art. descrizione description

GM162 manicotto / turnbuckles 16 x 2

GM163 supporto attacco catene imbrigliamento / chain mounted plate

MANICOTTI CON CONTENITORI PER CATENE IMBRIGLIAMENTO
ADJUSTERS FOR STABILIZERS

art. lunghezza length filetto thread

TC16216 120 16x2

TC182515 135 18x2,5

TC202514 130 20x2,5

TC222514 150 22x2,5

PERNO AD OCCHIO EYEBOLT

art. ø foro hole filetto thread

PD1615 15 16x1,5

PD1615B 15 18x2,5

PD1618 18 20x2,5

PD1625 20 24x2

PD1620 20 20x2,5

GRILLI ZINCATI CON PERNO SHACKLE WITH PIN

art. ø perno pin

GZ1012 12

GZ1014 14

GZ1016 16

GRILLI ZINCATI DOPPIO FORO DOUBLE HOLE “D” SHACKLES

art. ø perno pin

GZ1014D 14

CAVALLOTTO FORK

art. larghezza width ø perno pin

CP2005 108 19
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tenditori turnbuckles   

OCCHIO EYE

art. ø foro hole L min - max

RA534 12 148-210

RA535 13 175-265

RA537 14 195-283

RA538 18 225-340

RA538L 24 295-427

RA539 28 315-451

CONTENITORI IN PLASTICA PLASTIC STACKING BIN BOXES

art. dimensioni dimensions

TPA200G 146 x 125 x 230

TPA250G 180 x 135 x 283

TPA350G 256 x 162 x 415
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art. cat. E ø foro hole
dimensioni base 
dimensions base

ATR585P1 1 80 22,1 60 x 15

ATR585P2 2 110 28,4 70 x 21

supporti sferici lower weld on ends  

CON ROTULA SFERICA ON BALL ENDS

art. cat. E ø foro hole
dimensioni base 
dimensions base

ATR19P1 1 43 19 70 x 15

ATR223P1 1 50 22,1 70 x 18

ATR25P2 2 50 25,4 70 x 19

ATR222P1 1 55 22,1 62 x 18

ATR281P1 2 50 28,4 70 x 18

ATR282P2 2 65 28,4 70 x 22

ATR284P2 2 65 28,4 70 x 22

ATR634P3 - 65 34 70 x 22

ATR37P3 3 65 37 80 x 24

ATR281P2 2 50 28,4 70 x 18

CON ROTULA SFERICA PER 3° PUNTO E MARTINETTI 
BALLS ENDS FOR TOP LINK AND JACKS

art. cat. E base

ATR19R1 19 60 34

ATR22R2 22 65 38

ATR24R2 25 65 38

ATR75R2 25 65 50

ATR30R3 30 65 50

ATR32R3 32 65 50

ATR35R3 35 65 50

ROTULE SFERICHE PER SUPPORTO SMONTABILE 
BALLS FOR REMOVABLE BALL ENDS

art. cat. dimensioni dimensions

ATRB22 22 35 x 56

ATRB28 28 35 x 56

ROTULA SFERICA MF BALL ENDS MF

art. cat. misure measures

ATRC2256MF 22 56 x 35

ATRC2856MF 28 56 x 44,5

SMONTABILE REMOVABLE

art. cat. dimensioni dimensions

ATRD22 22 35 x 55

ATRD28 28 35 x 55

art. cat. E ø foro hole
dimensioni base 
dimensions base

ATR224P1 1 70 22,1 55 x 15

ATR285P2 2 80 28,4 70 x 20

art. cat. E ø foro hole
dimensioni base 
dimensions base

ATR2822D 1/2 80 22,1 - 28,4 70 x 18

E
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CON ATTACCO ATTREZZI LOWER LINK

art. ø filetto thread

PAA1065 22 - 20 M18 x 1,5

PAA1060 22 - 22 M20 x 1,5

PAA1050 22 - 28 M22 x 1,5

PAA1070 28 - 22 M22 x 1,5

PAA1075 28 - 24 M22 x 1,5

PAA1080 28 - 24 M24 x 1,5

PAA1055 28 - 28 M22 x 1,5

PAA1085 28 - 28 M27 x 1,5

perni pins   

DOPPIO WITH DOUBLE CONNECTION

art. ø

PBD1270 22 - 28 - 28

PBD1275 22 - 25 - 28

INTERCAMBIABILI INTERCHANGEABLE

art. misure measures

PAF2222 22 - 28 - 22

art. misure measures

PAM22 22 x 130

PAM28 28 x 143

art. misure measures

PAF2228A 28 x 22 x 182

PAF2228B 28 x 22 x 172

TESTA QUADRA SQUARE HEAD

art. misure measures quadro square

PAFQ1841 18 x 52 20 x 20

PAFQ1854 18 x 65 20 x 20

PAFQ2652 26 x 65 30 x 30

PAFQ2660 26 x 75 30 x 30

PAFQ2686 26 x 100 30 x 30

PAFQ2278 22 x 100 25 x 25

PAFQ2285 22 x 110 25 x 25

PAFQ2880 28 x 90 34 x 34

PAFQ2890 28 x 105 34 x 34
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PER TERZO PUNTO TOP LINK PINS

art. misure measures

ATI132 19 x 110

ATI132L 19 x 120

ATI133 25 x 112

ATI133L 25 x 136

ATI135 22 x 95

ATI135L 22 x 202

ATI136 28 x 132

ATI136L 28 x 145

ATI137 22 x 120

CON SPINA WITH PIN

art. misure measures ø perno pin

ATI130 19 x 122 11

ATI131 25 x 125 11

PIEGATO CURVED

art. misure measures

ATIC19 19 x 160

ATIC22 22 x 160

PER TERZO PUNTO TOP LINK PINS

art. misure measures ø foro hole cat.

ATI1460 25 x 164 12 2

ATI1480 25 x 254 12 2

ATI1490 25 x 294 12 2

perni per terzo punto top link pins   
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A SALDARE WELD ON

art. misure measures ø foro hole

ATI1500 22 x 95 11,5

DOPPIO IMPLEMENT MOUNTING PIN

art. misure measures

ATI1203 19 - 25 x 180

ATI1204 22 - 28 x 180

art. misure measures

ATCM150 22 - 28 x 147

art. misure measures

ATI2150 19 - 25 - 19 x 210

ATI2140 22 - 28 - 22 x 210

ATI2160 25 - 32 - 25 x 250

CON MANIGLIA WITH HANDLE

art. misure measures

ATI271 19 x 130

ATI273 22 x 130

ATI275 25 x 130

ATI276 25 x 175

ATI277 28 x 130

ATI278 28 x 175

CON MANIGLIA SPINA E CATENA WITH HANDLE, PIN AND CHAIN

art. misure measures

ATI271CC 19 x 130

ATI272CC 19 x 175

ATI273CC 22 x 130

ATI274CC 22 x 175

ATI275CC 25 x 130

ATI276CC 25 x 175

ATI277CC 28 x 130

ATI278CC 28 x 175

ATI279CC 32 x 175

perni a saldare weld on link pins   
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SPINOTTO CON MANIGLIA SPINA E CATENA 
HITCH PINS WITH HANDLE AND CHAIN

art. misure measures

ATI401 19 x 112

ATI402 19 x 162

ATI403C 22 x 125

ATI403 22 x 162

ATI404 25 x 162

ATI405 28 x 162

ATI406 28 x 187

ATI407 32 x 187

BUSSOLE DI RIDUZIONE CONVERSION BUSHES

art. misure measures ø foro hole

ATI1240 25 x 50 19

ATI1230 28 x 44 22

ATI1232 32 x 50 25

BARRE DI TRAINO DRAWBARS

art. misure measures ø fori holes n° fori holes lock

ATT6621 63 x 625 25 9

ATT7201 63 x 720 22 7

ATT8001 63 x 800 22 9

ATT8002 63 x 800 22 9

ATT9622L 63 x 930 22 11

ATT9622 63 x 933 22 11

ATT930PSA 80 x 890 28 7

CASSETTE PORTA ATTREZZI SHEET TOOL-BOX

art. misure measures

CPA404 260 x 130 x 140

CPA405 420 x 130 x 130

CPA406 500 x 250 x 250

CPA407 300 x 150 x 200

CPA409 300 x 175 x 90

perni pins   
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

COPPIGLIE A MOLLA GRIP CLIPS

art. ø

AN110D2050 2

AN110D25050 2,5

AN110D3050 3

AN110D35050 3,5

AN110D4050 4

AN110D45050 4,5

AN110D5050 5

AN110D6050 6

AN110D8 8

COPPIGLIE A DOPPIO GIRO DOUBLE GRIP CLIPS

art. ø

AN704 4

AN705 5

AN706 6

SPINE A SCATTO LINCH PINS

art. ø

AN099D045050 4,5

AN099D06050 6

AN099D07050 7

AN099D08050 8

AN099D09050 9

AN099D10050 10

AN099D11050 11

COPPIGLIA DI SICUREZZA SAFETY LINCH PIN

art. ø

AN411 11

perni pins   
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COPPIGLIA DI SICUREZZA SAFETY LINCH PIN

art. ø

ANDS085 8,5

ANDS105 10,5

CATENA CON COPPIGLIA LINCH PIN WITH CHAIN

art. ø

AN316 11

MOLLE FERMA GANCI STOP SPRING

art. ø

MF104 4

MF105 5

MF106 6

MOLLE FERMA GANCI CLIPS

art. ø

CFF105050 5

SPINOTTI MOTOZAPPA SHAFT LOCKING PIN

art. ø lunghezza lenght

SM108050 8 70

SM110050 10 70

SM108C050 8 45

SM110C050 10 45

SPINOTTO PER MOTOZAPPA 
SHAFT LOCKING FOR ENGINE-DRIVEN CULTIVATOR

art. ø

SM112Q050 12

perni pins   
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

SPINE A SCATTO LINCH PINS

art. ø conf. pz. packing pcs.

AN099D045B0 4,5 10

AN099D06B0 6 10

AN099D08B0 8 10

AN099D09B0 9 10

AN099D10B0 10 10

AN099D10B6 10 6

AN099D11B6 11 6

COPPIGLIE A MOLLA GRID CLIPS

art. ø conf. pz. packing pcs.

AN706B5 6 5

TIRANTI COFANO BONNET HOOKS

art. lunghezza length

TC065 65

TC120 120

TC155 155

PIASTRINE E OCCHIELLO PER ART. TC155-TC120
FIXING PLATE AND EYE FOR ART. TC155-TC120

art. descrizione description

TC10 Piastrina - Fixing plate

TC20 Occhiello - Eye

blisters

COPPIGLIE A MOLLA GRID CLIPS

art. ø conf. pz. packing pcs.

AN110D4B0 4 10

AN110D5B0 5 10

AN110D6B0 6 10

AN110D8B3 8 3
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TIRANTI COFANO COMPLETE BONNET HOOKS

art. lunghezza length

TC65C 65

TC120C 120

TC155C 155

POMOLI A FORO LISCIO PVC HANDLES

art. ø lunghezza length

VA100110 10 56

POMOLI A SFERA IN BACHELITE ROUND KNOBS

art. ø filetto thread

VA10083008 30 M8

VA10083510 35 M10

POMOLO VOLANTE WHEEL KNOB

art.

RA368

MANOPOLE IN PVC A PRESSIONE PVC HANDLE TO PRESS

art. ø lunghezza length

VA100422 22 118

VA100425 25 118

PIASTRINE E OCCHIELLO PER ART. TC065
FIXING PLATE AND EYE FOR ART. TC065

art. descrizione description

TC30 Occhiello - Fixing plate

TC40 Piastrina - Eye
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

MANOPOLE IN PVC A PRESSIONE PVC HANDLE TO PRESS

art. per piatti for flat dimensioni dimensions

VA101031 30 x 8 110 x 41 x 16

MANOPOLE IN PVC A PRESSIONE PVC HANDLE TO PRESS

art. per piatti for flat dimensioni dimensions

VA105435 35 x 10 138 x 48 x 18

VOLANTINO IN BACHELITE MASCHIO MALE KNOB IN BAKELITE

art. dimensioni size

VA1015M408 M8 x 30

VA1015M510 M10 x 30

VA1015M512 M12 x 30

VOLANTINO IN BACHELITE FEMMINA FEMALE KNOB IN BAKELITE

art. dimensioni size

VA1015F408 M8 x 16

VA1015F510 M10 x 15

VA1015F610 M10 x 22

VA1015F612 M12 x 24

CAVO ACCIAIO BOBINA 50 MT STEEL ROPE 50 MT-COIL

art. ø

RA508 4

RA510 6

GUAINA PER CAVO FLEXIBLE SHEATH

art. ø per cavo for rope mm

RA502 3

RA503 4-5

RA504 6
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SERRACAVO ROPE CLIP

art. per filo for rope mm ø

RA1135100 5 - 6 1/4”

RA1136100 7 - 8 5/16”

GRILLI ZINCATI CON PERNO SHACKLES GALVANIZED WITH PINS

art. ø mm

RA1124 10

RA1125 12,5

RA1126 14

RA1127 16

RA1128 20

GANCI AD OCCHIO CON SICURA EYE HOOKS WITH SAFETY CATCH

art. portata load

RA1161 500 kg

RA1162 1000 kg

SNODI ANGOLARI ANGLE-JOINTS

art. filetto thread

FTSM06DX M06

FTSM08DX M08

FTSM10DX M10

FORCELLE PER TIRANTI FORKS FOR HOOKS

art. filetto thread misure measures

FTM08 M8 42 x 14

FTM10 M10 52 x 18

FTM12 M12 62 x 20

FTM1248 M12 86 x 20

PERNI CON TESTA CLEVIS PINS DIN 1434

art. ø lunghezza length

FTP16 16 45
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

CLIPS PER FORCELLE CLIPS FOR FORKS

art. ø misure measures

FTC08 8 37 x 19

FTC10 10 46 x 23

FTC12 12 55 x 28

FTC1248 12 79 x 28

RIDUZIONI A FORO CILINDRICO CON CAVA 1” 3/8
REDUCTIONS WITH CYLINDRICAL HOLE AND SLOT 1” 3/8

art. ø lunghezza length

PF27 25 150

PF28 30 150

PF29 35 165

PF29/40 40 165

RIDUZIONI SENZA CAVA 1” 3/8 REDUCTIONS WITHOUT SLOT 1” 3/8

art. ø lunghezza length

PF22 25 120

RIDUZIONI CON BULLONE DI BLOCCAGGIO
REDUCTIONS WITH LOCK-BOLT

art. ext.  -  int. lunghezza length

PF42 1” 3/8 - 1” 3/8 150

PF43 1” 3/8 - 1” 3/4 165

PF44 1” 3/4 - 1” 3/8 165

RIDUZIONI CON PULSANTI REDUCTIONS WITH PUSH BUTTON

art. ext.  -  int. lunghezza length

PF32/E 1” 3/8 - 1” 3/8 150

PF32 1” 3/8 - 1” 3/8 150

PF33 1” 3/8 - 1” 3/4 165

PF36 1” 3/8 - 1” 3/8-21 C 150

PF36/E 1” 3/8 - 1” 3/8-21 C 150

PF37 1” 3/8-21 C - 1” 3/8 150

PF39/E 1” 3/8 - 1” 3/8 230
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MANICOTTO SCANALATO GROOVED SLEEVES

art. ext.  -  int. lunghezza length

PF137 1” 3/8 - 1” 1/8” 76

PERNO SCANALATO 1” 3/8 SPLINED SHAFT 1” 3/8

art. lunghezza length

PF92 100

PF93 120

PF93/1 150

PF93/2 200

PF93/3 250

PF93/4 300

PERNO CON PRESA DOPPIA 1” 3/8
EXTENSION SHAFT WITH DOUBLE CONNECTION 1” 3/8

art. lunghezza length

PF106/150 150

PF106/200 200

PF106 300

BARRA SCANALATA 1” 3/8 SPLINED BAR 1” 3/8

art. lunghezza length

PF142/1 1 mt

PF142 3 mt

BUSSOLA SCANALATA CON BULLONE 1” 3/8
GROOVED BUSH WITH LOCK-BOLT 1” 3/8

art. rpm 1000

PF81 80
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

BUSSOLA SCANALATA GROOVED BUSH

art. profilo profile lunghezza length

PF64 1” 3/8 60

PF65 1” 3/8 70

PF66 1” 3/8 80

PF67 1” 3/8 100

PF67/2 1” 3/8 130

PF67/4 1” 3/8 200

PF69 1” 3/4 80

PF70 1” 3/4 100

BUSSOLA SCANALATA CON PULSANTE GROOVED BUSH WITH BUTTON

art. int. lunghezza length

PF86 1” 3/8 80

MOZZO SCANALATO CON FLANGIA PER POMPE 
GROOVED SHAFT WITH FLANGE FOR PUMPS

art. profilo profile lunghezza length ø fori holes

PF110 1” 3/8 90 3 x 9 - 3 x 10,5

MOZZO SCANALATO CON FLANGIA E BULLONE
GROOVED HUB WITH FLANGE AND LOCK-BOLT

art. profilo profile lunghezza length

PF56 1” 3/8 80

BUSSOLA SCANALATA GROOVED BUSH

art. profilo profile lunghezza length

PF59 1” 3/8 80
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ALBERO SCANALATO CON FLANGIA FORATA PER TRATTORI 
GROVEED SHAFT WITH HOLE FLANGE FOR TRACTORS

art. profilo profile applicazioni applications lunghezza length ø

PF112 1” 3/8 senza foro without hole 100 120

PF115 1” 3/8 forata FIAT 44.017.106 with hole - 114

PARAPIOGGIA PROTECTION FOR MUFFLER

art. ø

BSPG889 40/43

BSPG889/1 48/51

SUPPORTI ANTIVIBRANTI VIBRATION-DAMPERS

art. ø ø filetto thread

RA3020SB 30 M8

RA3030SB 30 M8

RA4030SB 40 M10

RA5045SB 50 M10

ALBERI CARDANICI CON PROTEZIONI OMOLOGATE SERIE B 
PTO DRIVE SHAFTS CONFORM TO SERIES B 

art. tipo type ø

dimensioni dimensions
L LG

BB01041AA1010 B01 1” 3/8 410 594

BB02071AA1010 B02 1” 3/8 710 904

BB02081AA1010 B02 1” 3/8 810 1004

BB03061AA1010 B03 1” 3/8 610 814

BB03081AA1010 B03 1” 3/8 810 1014

BB04061AA1010 B04 1” 3/8 610 828

BB04081AA1010 B04 1” 3/8 810 1028

BB05061AA1010 B05 1” 3/8 610 834

BB05081AA1010 B05 1” 3/8 810 1034

BB06081AA1010 B06 1” 3/8 810 1054

BB07081AA1010 B07 1” 3/8 810 1054

L    = Lunghezza fra centri crociera - Centre to universal joint lenght
LG = Lunghezza albero chiuso - Lenght shaft compressed
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

CROCIERE CON INGRASSATORE CENTRALE SERIE B-P
UNIVERSAL JOINT WITH CENTRAL LUBRIFICATION SERIES B-P

art. A B

B20140 22 54

B20240 23,8 61,3

B20340 27 70

B20440 27 74,6

B20540 30,2 80

B20640 30,2 92

B20840 35 106,5

TUBO CARDANICO IN BARRE DA 3000 MM INTERNO
LENGTHS OF 3000 MM

art. tipo type A S

B60330B3 B04 36 4,5

B60430B3 B05 45 4

B60550B3 B08 54 4

TUBO CARDANICO IN BARRE DA 3000 MM
LENGTHS OF 3000 MM

art. tipo type A B S

B60320L3 LF 48 57,5 4

CROCIERE CON INGRASSATORE CENTRALE SERIE L-T
UNIVERSAL JOINT WITH CENTRAL LUBRIFICATION SERIES L-T

art. A B

B020440 27 74,6

B21140 30,2 106,5

B020540 32 76

B

A

B

A

BS

A

TUBO CARDANICO IN BARRE DA 3000 MM ESTERNO
LENGTHS OF 3000 MM

art. tipo type A S

B60320B3 B04 43,5 3,4

B60420B3 B05 51,6 3

A
S

A
S
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PER CARRELLI FOR FORKLIFT

art. descrizione description

SEDRM400 In PU integrale - In PU

SEDRM450CG In PU integrale con guide - In PU with slides

SEDRM450SG In PU senza guide - In PU without slides

sedili seats   

FRUTTETO-VIGNETO ORCHARD-VINEYARD

art. descrizione description

SEDRM460109 In PU con molleggio - In PU with suspension

SEDRM460200M In PU con soffietto - In PU with rubber cover

PER TRATTORI E CARRELLI FOR TRACTORS AND FORKLIFT

art. descrizione description

SEDRM53EC In PU nero con guide - Black in PU with slides

PER CARRELLI FOR FORKLIFT

art. descrizione description

SEDRM53ECC
In PU nero con guide e cinture di sicurezza
Black in PU with seatbelt and slides

PER TRATTORI FOR TRACTORS

art. descrizione description

SEDRM57200
In tessuto nero con sospensione
With black fabric upholstery and mechanic suspension

SEDRM57200CC
In tessuto nero con sospensione e cintura di sicurezza
With black fabric upholstery and mechanic suspension seatbelt

art. descrizione description

SEDRM62200
In tessuto con molleggio omologato
With blue fabric upholstery and mechanic suspension with approval

SEDRM62M97
RM62 M 97 tessuto con sospensione pneumatica
With blue luxury fabric upholstery with electric motor 12V

art. descrizione description

SEDRM62PCC
In PU senza molleggio con braccioli appoggiatesta e cintura
In PU without suspension with armrests, headrest and seatbelt
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ACCESSORI PER TRATTORI  |  EQUIPMENT FOR TRACTORS

CINTURA SEATBELT

art. descrizione description

SEDRMC62200 Autorolling per SEDRM62200 - For SEDRM62200

IN PU NERO IN PU BLACK

art. descrizione description

SEDFSSAA201
Senza braccioli con guide e regolazione inclinazione
Without armrests with slides and back adjustment

PER TRATTORI FOR TRACTORS

art. descrizione description

SAF3444 In lamiera 34x44 - In plate 34x44

SAPV4745 In lamiera imbottito 47x45 - In stamped padded plate 47x45

SED605MVH In PU avvolgente - In PU wrap around

art. descrizione description

SED070FS
Per carrelli elevatori, con guide
Forklift black with slide

art. descrizione description

SEDFSSAA202
Con braccioli, guide e regolazione inclinazione
With armrests, slides and back adjustment

art. descrizione description

SED110AR
Con braccioli, guide e regolazione inclinazione
With armrests, slides and back adjustment

art. descrizione description

SED111AR
Senza braccioli, guide e regolazione inclinazione
Without armrests, slides and back adjustment

art. descrizione description

SED070AI
Senza braccioli ribaltabile base scorrevole
Without armrests, with sliding base, reclining

sedili seats   



EQUIPMENT FOR TRAILERS

Towing eyes					     38-40	
Scotches					     40
Clamps						     41-44	
Turn over					     45
Heavy winches					     46
Hand brakes					     47
Forged hook 					     47
Brake ram					     47-48
Hydraulic pumps				    48
Support for ram					    48
Wheels and parking jacks	  		  49-52
Hand winches					     53
Towing eye spherical connection		  54
Ball haulage					     54
Ball bearing rings				    54
Traction spring					     55
Moving spayers-components			   56
Tyres						      57
Axle shaft					     57



Occhio del timone   				    38-40
Calzatoie  					     40
Chiusure					     41-44
Ribaltamento					     45
Verricelli  					     46
Leve freno					     47
Tendifune					     47
Cilindri freno					     47-48
Pompe idrauliche				    48
Supporto per pistoni				    48
Ruote e piedi di appoggio  			   49-52
Argani universali				    53
Occhioni di rimorchio				    54
Rotule traino					     54
Ralle agricole					     54
Molle a trazione  				    55
Irrigatori semoventi-componenti   		  56
Ruote						      57
Semiassi  					     57

EQUIPMENT FOR TRAILERS

COMPONENTI ED ACCESSORI PER RIMORCHI
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occhio del timone towing-eyes   

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT043 283 42 32 75 28 95 130 2,5 ton

OT185 280 42 32 84 28 100 110 2,5 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT044 343 48 45 96 32 120 140 4 ton

OT187 340 48 45 110 35 117 135 4 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT046 343 57 45 110 38 120 140 7 ton

OT189 360 60 45 115 41 130 135 7 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT048 318 57 50 118 30 80 134 10 ton

OT189/66 335 60 52 128 40 86 135 10 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT189/70 380 60 45 105 35 120 160 12 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT050 377 80 52 130 46 110 150 20 ton

OT050ISO 380 82 52 130 35 110 150 20 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT189/74 400 76 45 125 48 120 160 25 ton

OT189/74S 400 76 50 125 48 120 160 25 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT264E* 340 60 35 95 30 110 143 6 ton

* A norme cuna - According to cuna rules 
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
COMPONENTI ED ACCESSORI PER RIMORCHI  |  EQUIPMENT FOR TRAILERS

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT266E2* 340 60 35 95 30 110 143 6 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT267E3* 340 60 35 95 30 100 143 6 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT268F* 367 60 45 109 32 130 143 12 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT269F1* 441 76 68 152 42 170 145 20 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT270F2* 405 76 50 120 35 150 145 14 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT271F3* 469 76 76 160 42 190 145 20 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT1122 280 95 50 65 116 30 80 10 ton

OT1125 280 100 50 65 120 40 80 14 ton

art. A øB øD E F G H

OT055** 320 120 100 50 50 350 5 ton

OT056** 320 120 75 65 55 375 10 ton

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT1204 300 175 50 100 120 40 20 20 ton

* A norme cuna - According to cuna rules  ** Omologati TUV - Germania UNI FE510
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occhio del timone towing-eyes   

OCCHIONE FISSO TIPO “GERMANIA CON FLANGIA 
FIXED TOWING EYE “GERMANIA” TYPE WITH FLANGE

art. descrizione description

OT086039 DIN 110026-40B traino 20000 kg - Traction 20000 kg

OT80042.2 DIN 74053-50D1

art. A øB øD E F G H tiro traction

OT07967F 380 63,5 45 109 32 130 145 12 ton

CALZATOIE VERNICIATI SCOTCHES PAINTED DIN 76051

art. misure measures carico kg load kg

CAL1014V 320 x 120 x 150 1600

CAL1015V 380 x 160 x 190 5000

CAL1214V 470 x 200 x 230 6500

CALZATOIE ZINCATI SCOTCHES ZINC PLATED DIN 76051

art. misure measures carico kg load kg

CAL1014Z 320 x 120 x 150 1600

CAL1015Z 380 x 160 x 190 5000

CAL1214Z 470 x 200 x 230 6500

PORTACALZATOIA VERNICIATI SCOTCH HOLDERS PAINTED

art. B I

CALP1205V 144 40

CALP1206V 185 60

CALP1207V 230 80

PORTACALZATOIA ZINCATI SCOTCH HOLDERS ZINC PLATED

art. B I

CALP1205Z 144 40

CALP1206Z 185 60

CALP1207Z 230 80

B

I
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
COMPONENTI ED ACCESSORI PER RIMORCHI  |  EQUIPMENT FOR TRAILERS

chiusure clamps  

A POMOLO E GOLFARO BALL CLAMPS COMPLETE

art. tipo type dimensioni dimensions

MG163DX - MG163SX leggera - light 110 x 48

MG164DX - MG164SX media - middle 140 x 60

MG165DX - MG165SX pesante - heavy 170 x 86

CON PIASTRINA LUNGA ANGLE WITH LONG PLATE

art. A B C

MG166 120 118 151

REGISTRABILE TIPO “FRANCIA” 
ADJUSTABLE “FRANCIA” TYPE

art. A ø

MG169/50 280-310 14 - 20

REGISTRABILE TIPO “FRANCIA” COMPLETA 
ADJUSTABLE “FRANCIA” TYPE COMPLETE

art. A ø

MG262 190 12 - 16

GANCIO DA SALDARE HOOK FOR CLAMP TO BE WELDED

art. dimensioni dimensions

MG262/D 30 x 38

“MAROTTA” MEDIA MIDDLE “MAROTTA”

art. A ø

MG258/A 240 25

B

A

C

A

A

A
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PERNO ANGOLARE PER “MAROTTA” 
ANGULAR BOLT FOR MAROTTA

art. ø dimensioni dimensions

MG221/A destro 20 90 x 128

MG221/B sinistro 20 90 x 128

CAVALLOTTO PER RIBALTABILI STIRRUP WITH BOLT

art. dimensioni dimensions ø

MG219 50 x 115 16

PERNO CON CERNIERA FISSA COMPLETA  
BILATERAL CLAMP FIXED COMPLETE

art. dimensioni dimensions ø

MG221 90 x 128 20

PERNO CON CERNIERA LEGGERA BOLT WITH LIGHT FLAT HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG171 Perno 100 x 30 13

MG172 Cerniera 32 x 105 13

chiusure clamps 

CHIUSURA UNIVERSALE 
UNIVERSAL CLAMP

art. A

MG01/260 260
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PERNO CON CERNIERA PESANTE BOLT WITH HEAVY FLAT HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG173 Perno 100 x 30 13

MG174 Cerniera 40 x 113 13

PERNO CON CERNIERA LEGGERA BOLT WITH LIGHT FLAT HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG175 Perno 92 x 25 11

MG176 Cerniera 30 x 100 11

chiusure clamps  

PERNO CON CERNIERA PIATTA PESANTE BOLT WITH HEAVY FLAT HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG180/5 Cerniera 44 x 110 12

MG181/5 Cerniera 38 x 110 12

MG180/6 Perno 108 x 58 12

PERNO CON CERNIERA BOLT WITH HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG170M Cerniera 44 x 110 12

MG171M Perno 108 x 58 12

CERNIERA BOMBATA MEDIA CONVEX MIDDLE HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG176/65 Perno 100 x 50 13

MG176/66 Cerniera 35 x 110 13
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PERNO CON CERNIERA BOMBATA PESANTE 
BOLT WITH CONVEX HEAVY HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG177 Perno 102 x 50 16

MG178 Cerniera 37 x 123 16

CERNIERA TIPO “INCISA” HINGE “INCISA” TYPE

art. dimensioni dimensions ø

MG178/67 Perno 100 x 50 16

MG178/68 Cerniera 33 x 150 16

CERNIERA PIATTA PESANTE HEAVY FLAT HINGE

art. dimensioni dimensions ø

MG179 Perno 125 x 60 16

MG180 Cerniera 40 x 105 16

CERNIERA SOTTOSOPRA MODIFICATA CON SCALINO 
3 PIECES HINGE WITH STEP

art. dimensioni dimensions ø

MG215/35 150 x 68 23

chiusure clamps 

CERNIERA SOTTOSOPRA VERSIONE MODIFICATA 
3 PIECES HINGE FIRST VERSION MODIFIED

art. dimensioni dimensions

MG215/10 135 x 85

CHIUSURA A BLOCCO TIPO “ISI” LEGGERA
BLOCKING CLAMP LIGHT “ISI” TYPE

art. dimensioni dimensions ø

MG211/65 140 x 115 32
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CHIOCCIOLA PER SFERA AGRICOLA ø75 CUP FOR SPHERE CLAMP ø75

art.

PT3055A

SFERA AGRICOLA ø75 CON FORO ø19,5 
SPHERE CLAMP ø75 WITH HOLE ø19,5

art.

PT3055C

ribaltamento turn over  

SFERA AGRICOLA ø75 CON ASOLA 60° SPHERE CLAMP ø75 SLOT TYPE 60°

art.

PT3055BDX

PT3055BSX

CHIAVISTELLO PER SFERE AGRICOLE ø75 LATCH FOR SPHERES ø75

art. ø

PT3055D 18

KIT RIBALTAMENTO ø75 TURNOVER KIT ø75

art.

PT3055K
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VERRICELLO PESANTE HEAVY WINCH

art. dimensioni dimensions ø

MG183DX - MG183SX 380 x 220 63,5

VERRICELLO TIPO LEGGERO WINDGLASS-LIGHT TYPE

art. dimensioni dimensions ø

MG183V1DX - MG183V1SX 200 x 170 42

VERRICELLO TIPO MEDIO WINDGLASS-MEDIUM TYPE

art. dimensioni dimensions ø

MG183V2DX - MG183V2SX 250 x 250 48

verricelli heavy winch 
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PER PARCHEGGIO FOR PARKING

art. lunghezza lenght

MG154 380

leve freno hand brakes   

LEVA FRENO HANDBRAKE

art. lunghezza lenght

A165-65B n° 1    500

A165-65C n° 2    600

DI STAZIONAMENTO CON VOLANTINO
TRAILER PARKING WITH HANDWHEEL

art. dimensioni dimensions lunghezza lenght

MGF400 60 x 80 x 3 400 - 520

CILINDRO FRENI BRAKE RAM

art. ø

AX10020 20

Corsa  - Stroke = 100 mm

TENDIFUNE PESANTE FORGED HOOK HEAVY

art. dimensioni dimensions

MG196 48 x 61 x 55

TENDIFUNE LEGGERO FORGED HOOK LIGHT

art. dimensioni dimensions

MG197 48 x 55 x 28

CILINDRO FRENI MOLLA INTERNA BRAKE RAM INSIDE SPRING

art. ø

AX94120 20

AX94125 25

AX94130 30

AX94125MT 35
Corsa  - Stroke = 100 mm 
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CILINDRO FRENI TIPO “FRANCIA” CON 2 MOLLE 
BRAKE RAM WITH 2 SPRINGS “FRANCIA” TYPE

art.

QV70

MOLLA PER CILINDRO FRENI SPRING FOR BRAKE RAM

art.

QV70/F

POMPA DA 60 LITRI CON ALBERO 1” 3/8 
HYDRAULIC PUMP 60 LT WITH SHAFT 1” 3/8

art.

MG254/5

POMPA DOPPIO EFFETTO DOUBLE ACTION PUMP

art. capacità serbatoio oil tank capacity

PMI25-S/3 3L

Pressione nominale bar 250 - Nominal pressure 250 bar
Pressione max bar 300 - Max pressure 300 bar
Cm3/ciclo 25 - Cm3/cycle 25

SUPPORTO PER PISTONI SUPPORT FOR RAM

art. misure measures ø

MG227/1040 140 x 68 40
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CON RIBALTAMENTO MANUALE WITH MANUAL TURNOVER

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PR703 70 300 275 x 70 1000

ruote e piedi d’appoggio wheels and parking jacks   

CON RIBALTAMENTO SEMIAUTOMATICO 
WITH SEMIAUTOMATIC TURNOVER

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PRB602 60 220 220 x 60 800

PRB701 ø70 300 275 x 70 1000

PRB801 ø82 300 320 x 90 1400

PRB802 80 300 320 x 90 1400

PRB901 ø90 300 320 x 90 1500

CON MANOVELLA VERTICALE WITH VERTICAL HANDLE

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PV601 60 320 - 800

CON MANOVELLA VERTICALE WITH VERTICAL HANDLE

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PV701 70 310 3000

PV801 80 310 4000

PV802 80 310 4000

CON MANOVELLA VERTICALE WITH VERTICAL HANDLE

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PVT701 70 350 1500
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CON MANOVELLA ORIZZONTALE WITH HORIZONTAL HANDLE

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PAO401* 40 250 200

PAO501* 50 250 300

PAO502 50 250 500

PAO503* 50 300 300

PAO504 50 300 500

PAO601* 60 300 600

PAO602 60 300 800

PAO701 70 300 1000

PAO801 80 300 1200

PAO604 60 400 800

PAO702 70 400 1000

PAO703 70 500 1000

* Senza cuscinetto - Without bearing

CON ATTACCO RIBALTABILE WITH SWIVEL CONNECTION

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PDS70S 70 170 6000

CON ATTACCO RIBALTABILE WITH SWIVEL CONNECTION

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PDN701S 70 135 4000

PDN702S 70 200 4000

PDN704S 70 260 4500

RIBALTABILE MONTAGGIO CON FLANGIA SWIVEL BRACKET ASSEMBLY

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PSF512 ø51 380 900

PSF572 ø57 380 1300

RIBALTABILE A MANOVELLA LATERALE SWIVEL WITH SIDE HANDLE

art. tubo pipe corsa stroke portata capacity

PLT572 ø57 380 1300

ruote e piedi d’appoggio wheels and parking jacks
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IDRAULICO HYDRAULIC

art. corsa stroke portata capacity

PH651 250 5500

PH851 250 9000

IDRAULICO HYDRAULIC

art. corsa stroke massima pressione max pressure

PHC851C 230 200

IDRAULICO HYDRAULIC

art. corsa stroke portata capacity

PHP5090 500 2650

PER ROULOTTE E RIMORCHI PER AUTO 
FOR CARAVANS AND CAR TRAILERS

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PFC341 35 220 170 x 45 75

PFC241P 48 220 200 x 50 200

PFC242 48 220 200 x 50 150

PFC243* 48 220 260 x 85 250

PFC249 48 220 220 x 70 200

P = cerchio plastica - Plastic rim
* Ruota pneumatica - Pneumatic tyre

RUOTA D’APPOGGIO ZINCATA GALVANIZED WHEEL JACK

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PFC260 60 250 255 x 80 400

PFC266 60 260 200 x 60 400

AUTOMATICA, CON FLANGIA ZINCATA 
AUTOMATIC TURNOVER GALVANIZED

art. tubo pipe corsa stroke misure measures portata capacity

PAC296S 60 250 200 x 60 300

PAC297S 60 250 220 x 70 500

Completo di valvola di blocco doppio effetto - Supplied with double acting stop valve
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STABILIZZATORE FISSO, ZINCATO FIXED STABILIZER, GALVANIZED

art. tubo pipe

PSF517 ø48

RUOTE REGOLAZIONE PROFONDITA’ DEPTH CONTROL WHEELS

art. tubo pipe ruota wheel portata capacity

PZB601 60 320 x 90 500

MORSETTO DI REGOLAZIONE ZINCATO CLAMP BRACKET GALVANIZED

art. ø

PMR1001 48

PMR1035 35

MORSETTO DI REGOLAZIONE DA SALDARE 
ADJUSTMENT BRACKET TO BE WELDED

art. ø

PMR1060 60

MORSETTO DI REGOLAZIONE DA AVVITARE 
ADJUSTMENT BRACKET BOLT ASSEMBLY

art. ø

PMR1061 60

DISPOSITIVO UNIVERSALE ZINCATO COMPLETO DI LUCCHETTO 
UNIVERSAL DEVICE, GALVANIZED COMPLETE WITH LOCK

art.

CG230L

ruote e piedi d’appoggio wheels and parking jacks
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argani universali hand winches   

1 VELOCITA’, 1 SENSO 1 SPEED, 1 DIRECTION

art. kg rapporto ratio

FB0350 350 3:1

1 VELOCITA’, 2 SENSI 1 SPEED, 2 DIRECTIONS

art. kg rapporto ratio

FB0550 550 4:1

1 VELOCITA’, 2 SENSI 1 SPEED, 2 DIRECTIONS

art. kg rapporto ratio

FB0635 635 4:1

2 VELOCITA’, 2 SENSI 2 SPEED, 2 DIRECTIONS

art. kg rapporto ratio

FB0900 900 4:1 / 10:1

2 VELOCITA’, 2 SENSI PIU’ FRENO A MANO 
2 SPEED, 2 DIRECTIONS HAND BRAKE

art. kg rapporto ratio

FB1100 1100 5:1 / 12:1
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OCCHIONE DI RIMORCHIO A CAVITA’ SFERICA 
TOWING EYE WITH SPHERICAL CONNECTION

art. cat. tipo type attacco coupling portata capacity

GSMGE10-5 I GE10-5 ø50 1000

GSMGE10-6 II GE10-6 ø60 1000

GSMGE10T II GE10T ø35 1000

GSMGI/3-2” I GI/3-2” ø2” 1000

GSMGI/3-2” II GI/3-2” ø2” 1000

ROTULA - TRAINO 2000 KG
BALL - HAULAGE 2000 KG

art. ø

FCRD50AG 50 M25 x 2

FCRD502AG 52 2”

ROTULA A SQUADRO SQUARE BALL

art. ø

FCRQ50AG 50

RALLE AGRICOLE BALL BEARING RINGS

art. ø altezza hight carico max load max

RA0300LU 293 55 0,5

RA0400LU 400 55 0,75

RA0500LU 500 55 1

RA0600NU 600 65 1,7

RA0650NU 650 65 1,7

RA0700NU 700 65 2,2

RA0800NU 800 65 2,5

RA0850NU 850 65 3

RA0900NU 900 65 3,5

RA1050NU 1050 65 4,5

RA0900PU 895 80 5

RA1000PU 1015 80 6

RA1100PU 1105 80 6,5
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molle a trazione traction spring   

art. misure measures

MT1080G 320 x 80 x 10 mm

art. misure measures

MT08571 270 x 60 x 8 mm

art. misure measures

MT0860385 385 x 60 x 8 mm
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componenti per irrigatori semoventi 
components for moving sprayers

TACHIMETRO TACHYMETER

art. dimensioni dimensions

FTL090SC ø90 - M20 x 1

FTL100SC ø106 - M20 x 1

RINVIO NORMALE GEAR STANDARD

art. dimensioni dimensions

FTLSR66/1 45 x 49 - M20 x 1 - ø24

TRASMISSIONE FLESSIBILE FLEXIBLE TRANSMISSION

art. dimensioni dimensions

FTLSTT70 70 cm

FTLSTT80 80 cm

FTLSTT90 90 cm
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ruote tyres and sheets   

COMPLETE TIPO TL - VELOCITA’ MAX 40 KM/H
COMPLETE TYPE TL - MAX SPEED 40 KM/H

art. dimensioni dimensions

I10.080128ITL 10/80 - 12 PR 8

I10.0751510ITL 10/75 - 15.3 PR 10

I10.0751512ITL 10/75 - 15.3 PR 12

I10.0751514ITL 10/75 - 15.3 PR 14

IN LAMIERA LISCE - CON BOCCOLA NYLON
IN PLATE - WITH NYLON BUSHES

art. dimensioni dimensions

RL1608BN20 160 x 90

RL2308BN20 230 x 90

RL2308BN25 230 x 90

RL2308BN30 230 x 90

RL2510BN25 250 x 110

RL2510BN30 250 x 110

RL3010BN25 300 x 110

RL3010BN30 300 x 110

IN LAMIERA LISCE - CON SEDE CUSCINETTO
IN PLATE - WITH BEARING HOUSING

art. dimensioni dimensions

RL3210SC52 300 x 110

RL3210SC62 300 x 110

RL4010SC52 400 x 100

RL4010SC62 400 x 100

RL4015SC52 400 x 150

RL4015SC62 400 x 150

SEMIASSI SENZA FRENO AXLE SHAFTS WITHOUT BRAKE

art. lunghezza length quadro square fori holes

FMQ402005C 200 40 5

FMQ402004FF 200 40 4 FIAT

FMQ402004FB 200 40 4 BALILLA

FMQ502005C 200 50 5

FMQ504006C 400 50 6

FMQ602006C 200 60 6

FMQ604006C 400 60 6
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zappette per fresa blades 

ADATTABILE A BREVIGLIERI ADAPTABLE TO BREVIGLIERI 

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZBV02808C1 B3 - B4 - B14 225 x 96 80 x 8 14,5 46

ZBV02808C2 B3 - B4 - B14 225 x 96 80 x 8 14,5 46

ZBV05807C1 B2-B12/BV2/0839 210 x 130 80 x 7 12,5 57

ZBV05807C2 B2-B12/BV2/0839 210 x 130 80 x 7 12,5 57

ADATTABILE A BREVIGLIERI ADAPTABLE TO BREVIGLIERI 

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZBV04707Q1 B1 - 10303 179 x 114 70 x 6 12,5 40

ZBV04707Q2 B1 - 10303 179 x 114 70 x 6 12,5 40

ZBV06807Q1 B2-B12/BV2/20322 195 x 120 80 x 7 12,5 57

ZBV06807Q2 B2-B12/BV2/20322 195 x 120 80 x 7 12,5 57

ADATTABILE A CELLI ADAPTABLE TO CELLI 

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZCE01807Q1 TIPO E-HV-HF 180 x 135 80 x 7 14,5 57

ZCE01807Q2 TIPO E-HV-HF 180 x 135 80 x 7 14,5 57

ZCE08808Q1 TIPO G-K 180 x 135 80 x 8 14,5 57

ZCE08808Q2 TIPO G-K 180 x 135 80 x 8 14,5 57

ADATTABILE A CELLI ADAPTABLE TO CELLI 

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZCE02807C1 TIPO E-HV-HF 195 x 135 80 x 7 14,5 57

ZCE02807C2 TIPO E-HV-HF 195 x 135 80 x 7 14,5 57

ZCE07808C1 TIPO G-K 195 x 135 80 x 8 14,5 57

ZCE07808C2 TIPO G-K 195 x 135 80 x 8 14,5 57

ADATTABILE A HOWARD ROTAVATOR ADAPTABLE TO HOWARD ROTOVATOR

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZHR01756Q1 TIPO HL-P9900/01 DX 9923/24 175 x 135 75 x 6 11,5 57

ZHR01756Q2 TIPO HL-P9900/01 SX 9923/24 175 x 135 75 x 6 11,5 57

ZHR02807Q1 TIPO U-3900/01 DX 63592/593 180 x 140 80 x 7 13,5 57

ZHR02807Q2 TIPO U-3900/01 SX 63592/593 180 x 140 80 x 7 13,5 57

ZHR11809Q1 TIPO KU-9862/63 DX 9919/20 175 x 140 80 x 9 16,5 51

ZHR11809Q2 TIPO KU-9862/63 SX 9919/20 175 x 140 80 x 9 16,5 51

C Q

I numeri di serie degli articoli originali sono menzionati solo per riferimento - Original equipment part numbers are quoted for reference only.
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ADATTABILE A HOWARD ROTAVATOR ADAPTABLE TO HOWARD ROTOVATOR

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZHR03807Q1 TIPO HA-CA-ROTOR 624400 DX 175 x 135 80 x 7 11,5 57

ZHR03807Q2 TIPO HA-CA-ROTOR 624400 SX 175 x 135 80 x 7 11,5 57

ZHR06806Q1 TIPO HL-P 9900/01 DX 165 x 140 80 x 6 11,5 57

ZHR06806Q2 TIPO HL-P 9900/01 SX 165 x 140 80 x 6 11,5 57

ADATTABILE A HOWARD ROTAVATOR ADAPTABLE TO HOWARD ROTOVATOR

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZHR05408C1 TIPO ML-626093/94 DX 624398/99 280 x 100 40 x 8 11,5 115

ZHR05408C2 TIPO ML-626093/94 SX 624398/99 280 x 100 40 x 8 11,5 115

ADATTABILE A HOWARD ROTAVATOR ADAPTABLE TO HOWARD ROTOVATOR

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZHR12809C1 TIPO KS 9950/51 DX 210 x 145 80 x 9 16,5 51

ZHR12809C2 TIPO KS 9950/51 SX 210 x 145 80 x 9 16,5 51

ADATTABILE A KRONE ADAPTABLE TO KRONE

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZKR01657Q1 RE RES 45+65 KS 35-32-32681DX-4350 185 x 135 65 x 7 14,5 35

ZKR01657Q2 RE RES 45+65 KS 35-32-32681SX-4350 185 x 135 65 x 7 14,5 35

ZKR02807Q1 REV RE 85+120KS 35-32-36273DX-36395 190 x 140 80 x 7 14,5 57

ZKR02807Q2 REV RE 85+120KS 35-32-36273SX-36395 190 x 140 80 x 7 14,5 57

ADATTABILE A KRONE ADAPTABLE TO KRONE

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZKR03408C1 RL 1.00-1.25-1.75 34020 DX-34109 265 x 100 40 x 8 12,5 120

ZKR03408C2 RL 1.00-1.25-1.75 34020 SX-34109 265 x 100 40 x 8 12,5 120

C Q

I numeri di serie degli articoli originali sono menzionati solo per riferimento - Original equipment part numbers are quoted for reference only.
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zappette per fresa blades 

ADATTABILE A KUHN ADAPTABLE TO KUHN

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZKU02756Q1 EL45/50N 52106300/6400 165 x 135 75 x 6 11,5 57

ZKU02756Q2 EL45/50N 52106300/6400 165 x 135 75 x 6 11,5 57

ADATTABILE A KUHN ADAPTABLE TO KUHN

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZKU045012 CULTILABOUR 51916500/16600 210 x 25 50 x 12 16,5 50

ADATTABILE A MALETTI ADAPTABLE TO MALETTI

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZML02708Q1 P.M. 200 x 115 70 x 8 14,5 46

ZML02708Q2 P.M. 200 x 115 70 x 8 14,5 46

ZML08607Q1 PL 180 x 105 60 x 7 14,5 46

ZML08607Q2 PL 180 x 105 60 x 7 14,5 46

ZML14607Q1 PL NUOVO TIPO 185 x 105 60 x 7 14,5 40

ZML14607Q2 PL NUOVO TIPO 185 x 105 60 x 7 14,5 40

ZML15708Q1 TIPO XP 190 x 110 70 x 8 14,5 46

ZML15708Q2 TIPO XP 190 x 110 70 x 8 14,5 46

ADATTABILE A MALETTI ADAPTABLE TO MALETTI

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZML07607C1 PL 180 x 105 60 x 7 14,5 46

ZML07607C2 PL 180 x 105 60 x 7 14,5 46

ADATTABILE A KRONE ADAPTABLE TO KRONE

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZKR041058Q1 RF-VS 7002/D 107083 DX-107269 195 x 140 105 x 8 16,5 75

ZKR041058Q2 RF-VS 7002/D 107083 SX-107269 195 x 140 105 x 8 16,5 75

I numeri di serie degli articoli originali sono menzionati solo per riferimento - Original equipment part numbers are quoted for reference only.
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

ADATTABILE A MALETTI ADAPTABLE TO MALETTI

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZML04808Q1 TIPO B 200 x 125 80 x 8 14,5 46

ZML04808Q2 TIPO B 200 x 125 80 x 8 14,5 46

ADATTABILE A MASCHIO ADAPTABLE TO MASCHIO

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZMS01808Q1 TIPO B-BI-C-SC 215 x 140 80 x 8 14,5 56

ZMS01808Q2 TIPO B-BI-C-SC 215 x 140 80 x 8 14,5 56

ZMS03806Q1 TIPO NC-PS-Z 180 x 135 80 x 6 14,5 56

ZMS03806Q2 TIPO NC-PS-Z 180 x 135 80 x 6 14,5 56

ZMS11806Q1 TIPO U 29100407/408 200 x 130 80 x 6 14,5 48

ZMS11806Q2 TIPO U 29100407/408 200 x 130 80 x 6 14,5 48

ADATTABILE A MASCHIO ADAPTABLE TO MASCHIO

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZMS02808C1 TIPO B-BI-C-SC 225 x 142 80 x 8 14,5 56

ZMS02808C2 TIPO B-BI-C-SC 225 x 142 80 x 8 14,5 56

ZMS04806C1 TIPO NC-PS-Z 192 x 135 80 x 6 14,5 56

ZMS04806C2 TIPO NC-PS-Z 192 x 135 80 x 6 14,5 56

ADATTABILE A MASCHIO ADAPTABLE TO MASCHIO

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZMS108081 SUPER COBRA 180 x 42 80 x 8 14,5 44

ZMS108082 SUPER COBRA 180 x 42 80 x 8 14,5 44

ADATTABILE A MASCHIO ADAPTABLE TO MASCHIO

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

sezione 
section ø 

interasse 
wheel base

ZMS15606C1 TIPO K 170 x 60 60 x 6 10,5 56

ZMS15606C2 TIPO K 170 x 60 60 x 6 10,5 56

C Q
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viteria per zappette bolts and nuts for blades 

VITE BOLT DADO SCREW 5587 CL. 8 ACCIAIO C.70  GROVER 10,70

art.
filettatura 

thread
classe 
class art.

dimensioni 
dimensions art.

VTEM1030 M10 x 1,5 8.8 VTDM10APG 17 x 10 VTG10

VTEM1230 M12 x 1,25 8.8 VTDM12APSF 17 x 12 VTG12

VTEM1435 M14 x 1,5 8.8 VTDM14APSF 22 x 14 VTG14

VTEU716114 7/16 UNF 8.8 VTDU716* 11/16 x 3/8 VTG716U

VTEU12112 1/2 UNF 8.8 VTDU12* 3/4 x 7/16 VTG12U

*ANSI B 18.2.2



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts. 65

ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

denti di ricambio per erpice rotante 
tines for rotary harrows 

ADATTABILE A BREVIGLIERI ADAPTABLE TO BREVIGLIERI

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D12A 12 285 x 50 13 55

D12B 12 285 x 50 13 55

ADATTABILE A BREVIGLIERI/MASCHIO 
ADAPTABLE TO BREVIGLIERI/MASCHIO

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D61A 12 300 x 98 17 60

D61B 12 300 x 98 17 60

ATTABILE A CELLI (FALC - MALETTI - KVERNELAND - MASCHIO)
ADAPTABLE TO CELLI (FALC - MALETTI . KVERNELAND - MASCHIO)

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D60A 12 285 x 106 17,5 50

D60B 12 285 x 106 17,5 50

ADATTABILE A KUHN ADAPTABLE TO KUHN

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D52A 16 300 x 105 17 68,5

D52B 16 300 x 105 17 68,5

I numeri di serie degli articoli originali sono menzionati solo per riferimento - Original equipment part numbers are quoted for reference only.
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denti di ricambio per erpice rotante 
tines for rotary harrows 

ADATTABILE A MASCHIO ADAPTABLE TO MASCHIO

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D62A 15 300 x 98 17 60

D62B 15 300 x 98 17 60

ADATTABILE A RABEWERK ADAPTABLE TO RABEWERK

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D79A 15 310 x 40 15 40

D79B 15 310 x 40 15 40

ADATTABILE A RABEWERK ADAPTABLE TO RABEWERK

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

ø fori
ø holes

interasse fori
wheel base holes

D34A 15 315 x 100 17 65

D35B 15 315 x 100 17 65

ADATTABILE A STANDARD ADAPTABLE TO STANDARD

art.
filetto 
thread

dimensioni 
dimensions

D02201 M20 x 1,5 L. 335

D02202 M20 x 1,5 L. 370

D02205DX M20 x 1,5 L. 372

D02205SX M20 x 1,5 L. 372

I numeri di serie degli articoli originali sono menzionati solo per riferimento - Original equipment part numbers are quoted for reference only.
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

SENZA VOMERE WITHOUT POINT
art. misure measures sezione section

FI010SV 560 x 320 32 x 10

FI020SV 560 x 320 32 x 12

SCORREVOLE SENZA VOMERE EASY FLOW WITHOUT POINT
art. misure measures sezione section

FI040SV 570 x 300 32 x 10

SCORREVOLE CON VOMERE EASY FLOW WITH POINT
art. misure measures sezione section

FI040CV 570 x 300 32 x 10

CON VOMERE WITH POINT
art. misure measures sezione section

FI010CV 560 x 320 32 x 10

FI020CV 560 x 320 32 x 12

SENZA VOMERE ALTA HIGHT WITHOUT POINT
art. misure measures sezione section

FI030SV 665 x 320 45 x 12

CON VOMERE ALTA HIGHT WITH POINT
art. misure measures sezione section

FI030CV 665 x 320 45 x 12
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molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

RINFORZO PER VIBROCULTORE STIFFENING FOR TINE

art. misure measures sezione section

FI050S10 200 x 185 32 x 10

RINFORZO AD OCCHIO PER VIBROCULTORE 
STIFFENING WITH EYE FOR TINE

art. misure measures sezione section

FI060S10 270 x 190 32 x 10

FI060S12 270 x 190 32 x 12

VOMERE POINT
art. sezione section altezza height

FI070S5 40 x 5 190

FI070S6 40 x 6 190

VOMERE PER FI030-FI040 POINT FOR FI030-FI040
art. sezione section altezza height

FI070S5R 40 x 5 180

FI070S6A 50 x 6 255

VOMERE A LANCIA, A CUORE HEART, DUCK FOOT POINT
art. sezione section mm

FI080 105 x 4

FI081 150 x 4

FI082 175 x 4

FI083 200 x 4
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

VOMERE A ZAMPA D’OCA DUCK FOOT POINT
art. sezione section

FI085 70 x 4

VITE TESTA OVALE PER VOMERI OVAL HEAD NUT FOR POINTS

art. sezione section

FI110 10 x 45

VITE TESTA OVALE PER VOMERI IN ACCIAIO 
OVAL HEAD STEEL NUT FOR POINTS

art. sezione section

FI110A 10 x 45



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts.70

staffa clamp 

MONOLAMA SINGLE SPRING 50 x 6

art.
telaio 
frame

molla 
spring H 

FI1205012S 50 x 12 32 x 10 22

FI1205015S 50 x 15 32 x 10 25

FI1225015S 50 x 15 32 x 12 27

MONOLAMA SINGLE SPRING 50 x 8

art.
telaio 
frame

molla 
spring H 

FI1305012S 50 x 12 32 x 10 22

FI1305015S 50 x 15 32 x 10 25

FI1305050S 50 x 50 32 x 10 60

FI1306060S 60 x 60 45 x 12 72

FI1325012S 50 x 12 32 x 12 24

FI1325015S 50 x 15 32 x 12 27

FI1325050S 50 x 50 32 x 12 62

BILAMA DOUBLE SPRING 50 x 8

art.
telaio 
frame

molla 
spring H 

FI1305012D 50 x 12 32 x 10 32

FI1305015D 50 x 15 32 x 10 35

FI1305050D 50 x 50 32 x 10 70

FI1325012D 50 x 12 32 x 12 34

FI1325015D 50 x 15 32 x 12 37

FI1325050D 50 x 50 32 x 12 72

H

H
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

GARE ANTERIORE FRONT GARE

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

altezza 
height

FI391A 25 x 8 380 x 160 270

GARE POSTERIORE BACK GARE

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

altezza 
height

FI381P 25 x 8 380 x 160 270

GARE POSTERIORE CON VOMERE BACK GARE WITH POINT

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

altezza 
height

FI400CV 25 x 8 380 x 160 240

GARE SCORREVOLE POSTERIORE EASY FLOW BACK GARE

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

altezza 
height

FI430P 25 x 8 340 x 140 240

GARE SCORREVOLE ANTERIORE EASY FLOW FRONT GARE

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

altezza 
height

FI440A 25 x 8 340 x 140 240

STAFFA PER GARE SUPPORT FOR GARE

art.
telaio 
frame

per molla 
for tine

FI410G 40 x 10 25 x 8
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molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

SEGNATRACCIA ALTO SENZA RINFORZO CON VOMERE 
HIGH TRACE REMOVER WITHOUT STIFFENING WITH POINT

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI331CV 32 x 10 570

SEGNATRACCIA CON RINFORZO CON VOMERE 
TRACE REMOVER WITH STIFFENING WITH POINT

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI330CV 32 x 10 570

RINFORZO STIFFENING

art.

FI330R

SEGNATRACCIA ALTO CON RINFORZO CON VOMERE 
HIGH TRACE REMOVER WITH STIFFENING WITH POINT

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI340CV 32 x 10 730

RINFORZO STIFFENING

art.

FI345R

SEGNATRACCIA CON RINFORZO CON VOMERE 
TRACE REMOVER WITH STIFFENING WITH POINT

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI350CV 40 x 10 800

RINFORZO STIFFENING

art.

FI355R
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

VOMERE CURVO PER SEGNATRACCIA BENT POINT FOR TRACE REMOVER

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI070S5S 40 x 5 135

VOMERE DRITTO PER MOLLA GARE DRITTA 
STRAIGHT POINT FOR GARE STRAIGH

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI070S5C 40 x 5 135

VOMERE DRITTO PER MOLLA GARE DRITTA 
STRAIGHT POINT FOR STRAIGH GARE

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI070S5D 40 x 5 190

VOMERE POINT

art.
sezione 
section

altezza 
height

FI071S6 40 x 6 210

TIPO ITALIANO CON VOMERE ITALIAN TYPE SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

foglie 
sheet

FI150CV 45 x 7 520 x 320 2½

TIPO ITALIANO SENZA VOMERE ITALIAN TYPE SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

foglie 
sheet

FI150SV 45 x 7 520 x 320 2½

TIPO ITALIANO CON VOMERE ITALIAN TYPE SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

foglie 
sheet

FI160CV 45 x 7 535 x 355 3½

TIPO ITALIANO SENZA VOMERE ITALIAN TYPE SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

dimensioni 
dimensions

foglie 
sheet

FI160SV 45 x 7 535 x 355 3½
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TIPO VENTZKI CON VOMERE VENTZKI SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

foglie 
sheet

dimensioni 
dimensions

FI155CV 40 x 7 + 40 x 5 1½ 435 x 120 + 150

TIPO VENTZKI SENZA VOMERE VENTZKI SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

foglie 
sheet

FI155SV 40 x 7 + 40 x 5 1½

TIPO VENTZKI CON VOMERE VENTZKI SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

foglie 
sheet

dimensioni 
dimensions

FI151CV 40 x 7 + 40 x 7 + 40 x 5 2½ 450 x 115 + 205

TIPO VENTZKI SENZA VOMERE VENTZKI SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

foglie 
sheet

FI151SV 40 x 7 + 40 x 7 + 40 x 5 2½

VOMERE PER MOLLE TIPO ITALIANO E VENTZKI 
POINT FOR ITALIAN TYPE AND VENTZKI SPRING

art.
sezione 
section

FI180 45 x 7

BULLONE PER VOMERE BOLT FOR POINT

art.
sezione 
section

FI108 10 x 30

FI109 10 x 35

FI111 10 x 40

FI112 10 x 50



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts. 75

ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

BASSA CON VOMERE LOW SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ25BDXCV 25 x 25 45 350 x 440

RZ25BSXCV 25 x 25 45 350 x 440

BASSA SENZA VOMERE LOW SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ25BDXSV 25 x 25 45 350 x 440

RZ25BSXSV 25 x 25 45 350 x 440

BASSA CON VOMERE LOW SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ30BDXCV 30 x 30 45 365 x 510

RZ30BSXCV 30 x 30 45 365 x 510

BASSA SENZA VOMERE LOW SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ30BDXSV 30 x 30 45 365 x 510

RZ30BDXSV 30 x 30 45 365 x 510
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molle vibrocoltivatore cultivator spring tines

ALTA CON VOMERE HIGH SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

interasse foro
wheel base hole

RZ30ADXCV 30 x 30 45

RZ30ASXCV 30 x 30 45

ALTA SENZA VOMERE HIGH SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ30ADXSV 30 x 30 45 365 x 590

RZ30ASXSV 30 x 30 45 365 x 590

BASSA CON VOMERE LOW SPRING WITH POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

RZ35BDXCV 35 x 35 75

RZ35BSXCV 35 x 35 75

BASSA SENZA VOMERE LOW SPRING WITHOUT POINT

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

dimensioni 
dimensions

RZ35BDXSV 35 x 35 75 400 x 635

RZ35BSXSV 35 x 35 75 400 x 635
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

vomeri points

PER CHISEL FOR CHISEL

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

lunghezza 
height

FI230V 55 x 15 60 360

PER CHISEL FOR CHISEL

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

lunghezza 
height

FI235V 55 x 15 45 - 60 400

PER CHISEL FOR CHISEL

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

lunghezza 
height

PT1163 55 x 14 45 - 75 360

PER MOLLA QUADRO 25 FOR SPRING SQUARE 25

art.
sezione 
section

interasse foro 
wheel base hole

lunghezza 
height

RZ556 40 x 16 45 270

PER MOLLA QUADRO 30 FOR SPRING SQUARE 30

art.
sezione 
section

interasse foro
wheel base hole

lunghezza 
height

RZ557 55 x 15 45 270

RZ557A 55 x 15 45 - 50 270

PER MOLLA ø35 FOR SPRING ø35

art.
sezione 
section

interasse foro
wheel base hole

lunghezza 
height

RZ559 55 x 15 75 360

VITE TESTA PIANA SCREW FOR POINT CHISEL

art.
sezione 
section

FI135 12 x 50

FI137 12 x 60
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staffe supports

PER MOLLA QUADRO 25 TELAIO 80 COMPLETO
FOR SPRING TINES SQUARE 25 FRAME 80 COMPLETE

art. dimensioni dimensions
dimensioni
 dimensions

FI280S   25 140 x 120 - 96 x 140 80

FI281S   30 140 x 120 - 96 x 140 80

FI281ST100CC   30 - 100
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

ancore e vomeri tines and points

TIPO “SPAGNA” ø FORI 13 “SPAGNA” TYPE ø HOLE 13

art. dimensioni dimensions

PT1106 230 x 447

PT450 290 x 500

PT451 300 x 570

PT101 300 x 570

art. dimensioni dimensions
interasse foro

wheel base hole

PT460 260 x 70 45/50

PT465 130 x 120 45/50

PT465T 130 x 120 45/50

PT466 200 x 200 45/50

PT467 200 x 250 45/50

MOLLE A TRAZIONE PER ANCORE SPRINGS FOR TINES

art. dimensioni dimensions ø filo

MT1050D0345 345 x 50 10

MT1150D0345 345 x 50 11

MT1262D0345 345 x 62 12

NASELLO SAGOMATO PER ANCORA SPRING SUPPORT

art. dimensioni dimensions

PT454 140 x 79 x 40

RIPUNTATORE COMPLETE CHIESEL

art. dimensioni dimensions

PT450/1
4 prigionieri ø30, interasse ø60, tubolare 100 x 100
4 bolts ø30 on wheel base ø60, pipe 100 x 100

VOMERE PER PT 450/1 POINT FOR PT 450/1

art. dimensioni dimensions

PT1137 420 x 76 x 37
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ancore e vomeri tines and points

ANCORA TEDESCA CULTIVATOR TINE-GERMAN TYPE

art. dimensioni dimensions
interasse fori

wheel base

PT750 720 x 50 x 25 70

PT750/1 720 x 50 x 25 44,5

VOMERE A ZAMPA D’OCA DUCK FOOT POINT

art. misure measures

PT1170 300 x 220

VOMERE TIPO BELGIO POINT TYPE BELGIO

art. misure measures

PT1139 280 x 170 x 88

SOTTOVOMERE LARGO CURVATO LARGE AND BENDED POINT

art. dimensioni dimensions

PT8420 420

ANGOLARE A SALDARE WELDING POINT

art. dimensioni dimensions

PT1188DX 183 x 35 x 38

PT1188SX 183 x 35 x 38

DOPPIO CUORE 130 DOUBLE HEART 130

art. dimensioni dimensions
interasse fori

wheel base

PT1018/3 440 x 270 x 130 44,5

PT1018/4 440 x 270 x 130 60

PT1018/6 440 x 270 x 130 44,5 - 75
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

DOPPIO CUORE DOUBLE HEART

art. dimensioni dimensions
interasse fori

wheel base

PT1161/2 440 x 250 x 180 44,5-75

ancore e vomeri tines and points

RIPUNTATORE LEGGERA SENZA VOMERE TIPO “G”
LIGHT CHIESEL WITHOUT POINT TYPE “G”

art.

PT14000G

PT10452 Vomere - Point

RICOLMATORE FULLER

art. dimensioni dimensions

OF175CR 330 x 335

ZAPPETTA CENTRALE CENTRAL BLADE

art. dimensioni dimensions
interasse fori 

wheel base

OF110CN16 160 x 145 16

OF110CN18 180 x 150 16

OF110CN20 200 x 165 16

OF110CN22 220 x 170 16

OF110CN30 300 x 230 16

ZAPPETTA CENTRALE PESANTE HEAVY CENTRAL BLADE

art. dimensioni dimensions
interasse fori 

wheel base

OF115CP22 220 x 220 35

OF115CP30 290 x 260 35

VOMERE CENTRALE ESTIRPATORE CENTRAL POINT

art. dimensioni dimensions
interasse fori 

wheel base

OF130CE21 225 x 230 45 - 50
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CENTRALE “SIRIA” CENTRAL BLADE “SIRIA”

art. dimensioni dimensions
interasse fori 

wheel base

OF135CS226 220 x 175 45 - 50

OF135CS266 260 x 200 45 - 50

DISCHI PER ERPICE LISCI DISCS FOR HARROW SMOOTH

art. ø spessore mm concavità rounded

OF41032L 410 3,2 34-37-39

OF46032L 460 3,2 42-46-49

OF51035L 510 3,5 52-57-61

OF56040L 560 4,0 62-68-72

OF56045L 560 4,5 62-68-72

OF61050L 610 5,0 74-81-84

OF61060L 610 6,0 74-81-84

DISCHI PER ERPICE DENTATI DISCS FOR HARROW TOOTHED

art. ø spessore mm denti teeth concavità rounded

OF41032D 410 3,2 8 34-37-39

OF46032D 460 3,2 9 42-46-49

OF51035D 510 3,5 10 52-57-61

OF56040D 560 4,0 10 62-68-72

OF56045D 560 4,5 10 62-68-72

OF61050D 610 5,0 11 74-81-84

OF61060D 610 6,0 11 74-81-84

SUPPORTI FLANGIATI CON CUSCINETTI TRIPLICE TENUTA TIPO “A”
FLANGED SUPPORTS WITH TRIPLE SEAL BEARINGS “A” TYPE

art. dimensioni dimensions

VOA45 45 mm

VOA55 55 mm

Indicare sempre concavità e foro - Required convexity and hole are always to be indicated.

Indicare sempre concavità e foro - Required convexity and hole are always to be indicated.
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ACCESSORI PER TRATTORI EQUIPMENT FOR TRACTORS
LAVORAZIONE SUOLO  |  SOIL CULTIVATION

DENTI PER ERPICE FISSO TINES FOR FIX HARROW

art. filetto thread lunghezza length

DFP3 M16 250

DFP4 M20 280

DFP5C M20 307

DENTE PER ERPICE TINES FOR HARROW

art. filetto thread lunghezza length

ES843050 M16 220

art. filetto thread lunghezza length

ES843040 M16 200

art. filetto thread lunghezza length

ES843041 M16 200

art. filetto thread lunghezza length

ES843027S M16 200
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coltelli per trincia blades for flail mowers 

AGRIMASTER

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

ø foro 
ø hole

CAG408Y Trincia Y 40 x 8 L. 120 20,5

CAG6010Y Trincia Y 300.0106 60 x 10 L. 150 25,5

FERRI

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

ø foro 
ø hole

CFR608C Universale 60 x 8 L. 245 25,5

CFRBOC2 Boccola 25 x 19 x 17 17

NOBILI (KUHN)

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

ø foro 
ø hole

CNO6010Y Lama Y - BMG 60 x 10 L. 196 25,5

CNO348V Ventilante 34 x 8 L. 183 26

SICMA - SOVEMA

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

ø foro 
ø hole

CSI608YL Trincia Y 60 x 8 L. 197 25,5

SICMA - SOVEMA

art.
adattabile a 
adaptable to

dimensioni 
dimensions

ø foro 
ø hole

CTA757C Patent 40-822-300 75 x 7 L. 148 14

CTA656C Trincia original Y 50.507.000 65 x 7 L. 215 29

CTABR Brida 40.880.000 35 x 7 L. 103 14,5

CTABOC Boccola 40.881.000 28 x 40 x 20,5 20,5
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mazze trinciasarmenti hammers 

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM3/1205 155 - 90 Nobili - Willibald - Palladino - Kh 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM93165 155 - 70 Breviglieri - Fischer - Hmf - Palladino 16,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM50165 140 - 40 Berti - Faustini - Meaat - Vigolo 16,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM50205 140 - 40 Maschio 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM2A205 150 - 55 Agrimaster - Muratori - Sicma - Orsi - Falconero 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM43205 208 - 86 Willibald - Schotts 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM7/165 195 - 70 Agricom - Aedes 16,5

R110

R85

R95

R95

R100

R90

R88
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mazze trinciasarmenti hammers 

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM7205 195 - 70 Cabe - Agricom - Aedes 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM40165 120 - 40 Seppi - Agricom - Bechcio - Howard 16,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM40145 120 - 40 Cabe - Seppi - Forigoa - Zappator - Agricom 14,5

PCM40205 120 - 40 Cabe - Seppi - Forigoa - Zappator - Agricom 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM42205 150 - 40 Humus - Sicma - Rinieri - Maschio 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM41165 120 - 40 Agricom - Maletti - Seppi - Zappator 16,5

PCM41205 120 - 40 Agricom - Maletti - Seppi - Zappator 20,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM7/202 110 - 22 Perfect 20,2

PCM7/165 110 - 22 Perfect 16,5

art.
dimensioni 
dimensions

adattabile a 
adaptable to

ø foro 
ø hole

PCM21165 75 - 20 Hmf - Frey - Peruzzo 17

R88

R90

R90

R88

R110

R105

R95
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TIPO ALTA CON ESAGONO LARGHEZZA 30 
HIGH TYPE WITH HEXAGON WIDTH 30

art.
spessore
thickness

ø foro 
ø hole

altezza 
high

PT71920E 18 20,5 57

supporti per mazze trinciasarmenti supports for hammers 

TIPO ALTA SENZA ESAGONO HIGH TYPE WITHOUT HEXAGON

art.
spessore
thickness

ø foro 
ø hole

altezza 
high

PT71921 18 20,5 57
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piastre per ruspette forged  toothed plate for scraper 

art.
ø foro 
ø hole ø 

spessore 
thickness

PT440/2 58 320 32

art.
ø foro 
ø hole ø 

spessore 
thickness

PT445/1 58 240 32

art. ø 
spessore 
thickness

PT1037 186 22

art.
ø esterno 
ø external

n° denti 
tooths

altezza 
high 

PCM301 65 21 20

PCM302 90 35 20

PCM304 80 72 18

PCM305 50 45 18
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art.
lunghezza 

length
filetto 

threaded

PT1444 800 22 x 1,5

punte caricatore fork-tines 

art.
lunghezza 

length
filetto 

threaded

PT1448 900 22 x 1,5

PT1452 1000 22 x 1,5

PT1454 1100 22 x 1,5

PT1458 1200 22 x 1,5

PT1464 1400 22 x 1,5

art.
lunghezza 

length
filetto 

threaded

PT1559 1000 28 x 1,5

PT1561 1100 28 x 1,5

PT1563 1200 28 x 1,5

PT1565 1400 28 x 1,5

art.
lunghezza 

length

PT1563FP 1200

PT1565FP 1400

25

35

27

35

31

36

31

36

Profilo

Profilo

Profilo

Profilo
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DADO CONICO CONIC NUT

art. filetto thread

PTMB28 M28 x 1,5

punte caricatore fork-tines

BUSSOLE PER DENTI SLEEVES

art. dimensioni dimensions ø

PTB3638 110 x 45 37

PTB3640 145 x 50 37

PTB3641 145 x 56 43

DA SILOS SILAGE

art.
adattabile a 
adaptable to

lunghezza 
length

filetto 
threaded

PT1231 Vicon - Trioliet vecchio / Old / Alt. 880 22 x 1,5

DA SALDARE WELD ON

art.
lunghezza 

length D

PT441 540 30

PT442 600 37

LAMA DENTATA PER CARRI MISCELATORI TOOTHED BLADES FOR MIXER

art. descrizione description

OFL100 Foro quadro - Squared hole 10,5 x 10,5 ø95

LAMA LISCIA PER CARRI MISCELATORI SMOOTH BLADES FOR MIXER

art. descrizione description

OFL101 Foro quadro - Squared hole 10,5 x 10,5 ø95

35

35

Profilo
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barre luci lighting bars

BARRE LUCI REGISTRABILI PER RIMORCHI
ADJUSTABLE LIGHTING BARS FOR TRAILERS

art.
lunghezza

length
cavo
cable

LC260N 1100 - 1700 7,5 m

art.
lunghezza

length
cavo
cable

LC3638S 1100 - 1700 7,5 m

LC3644 1100 - 2100 7 m

PARAURTI ZINCATO TIPO “MERCEDES”
BAR GALVANIZED “MERCEDES” TYPE

art.
lunghezza

length
cavo
cable

LC01116 2300 10 m

PARAURTI ZINCATO TIPO “TÜV”
BAR GALVANIZED “TÜV” TYPE

art.
lunghezza

length
cavo
cable

LC01143 1950 8,5 m

LC01144 2150 10 m

LC01145 2300 10 m

LC0114510 2500 10 m

PARAURTI ZINCATO TIPO “TIR”
BAR GALVANIZED “TIR” TYPE

art.
lunghezza

length
cavo
cable

LC3642 1700 mm 10 m

LC3643 1950 mm 10 m
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CON CABLAGGIO ELETTRICO 7,5 m
WITH (CABLE 7,5 m)

art. descrizione description

LCK0070 senza presa - without female plug

LCK0071 con presa - with female plug

CON SUPPORTI MAGNETICI
WITH MAGNETICS SUPPORTS

art. cavo cable

LCKM850 6 m

LCKM950 7 m

LCKM9508 8 m

LCKM007010 10 m

kit universali complete lighting kit

art.
cavo 
cable

descrizione
description

LCKM860 7 m cavo centrale 4 m spiralato-middle spiral cable 4 m

art.
cavo 
cable

descrizione
description

LCKM880 7,5 m cavo centrale 4,5 m - middle cable 4,5 m
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fanaleria lighting

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC440 fanale anteriore - head light dx-sx 2 108 x 103 x 52

LC442 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1006 5 1 sferica

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC448 fanale posteriore - rear light dx 3 108 x 103 x 52

LC449 fanale posteriore - rear light sx 3+T 108 x 103 x 52

LC450 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS art LC448

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 1 -

LAMPADINE BULBS art LC449

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 1 -

LCL1008 5 1 siluro

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC466 fanale posteriore - rear light dx 2 10 x 9,5 x 4,5

LC467 fanale posteriore - rear light sx 2+T 10 x 9,5 x 4,5

LC468 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS art LC466

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 1 -
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fanaleria lighting

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC461 fanale post. - rear light “TIR” dx 3 ø140 prof. 82

LC462 fanale post. - rear light “TIR” sx 3+T ø140 prof. 82

LC463 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 2 -

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC525 fanale posteriore - rear light dx 3 160 x 10 x 71

LC526 fanale posteriore - rear light sx 3+T 160 x 10 x 71

LC528 rodovetro - cover dx - -

LC529 rodovetro - cover sx - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 2 -

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC482 fanale posteriore - rear light dx 3 160 x 78 x 140

LC483 fanale posteriore - rear light sx 3+T 160 x 78 x 140

LC528 rodovetro - cover dx - -

LC529 rodovetro - cover sx - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1004 5/21 2 -
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fanaleria lighting

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC401 fanale anteriore - head light dx-sx 2 120 x 80 x 56

LC402 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1006 5 1 sferica

SENZA LAMPADINE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

luci
lights

misure
measures

LC420 fanale posteriore - rear light dx-sx 3 120 x 80 x 56

LC421 rodovetro - cover - - -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

LCL1006 5 1 sferica

FANALI PER PARAURTI TIPO “TÜV” LIGHTS FOR BARS “TÜV” TYPE

art.
lato
side

misure
measures

LC04324 posteriore sx 240 x 140 x 52

LC04326 posteriore dx 240 x 140 x 52

LC04329 rodovetro dx 240 x 140 x 52

LC04330 rodovetro sx 240 x 140 x 52

FARI PROIETTORI ANTERIORI CON FRECCIA LATERALE SENZA LAMPADINE 
HEADLIGHTS WITH LATERAL DIRECTION INDICATOR WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

lato
side

misure
measures

LC628 completo di lampade - complete with 12V dx 210 x 147 x 120

LC629 completo di lampade - complete with 12V sx 210 x 147 x 120

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1001 45/40 2 asimmetrica

LCL1007 3 1 tubolare spia
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FANALE ANTERIORE INCASSO HEADLIGHT

art.
descrizione
description

luci
lights

adattabile a
adaptable to

LC541 fanale ant.-headlight 3 Agria-Bertolini-Carraro-Goldoni-Valpadana-Ferrari

FANALE ANTERIORE DI DIREZIONE LUCE ARANCIO SENZA LAMPADINE
FRONT LAMP ORANGE WITHOUT BULBS

art.
descrizione
description

misure
measures

LC650 fanale anteriore arancio - front lamp orange 10 x 5,5

LC652 rodovetro arancio - cover orange -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1006 5 1 sferica

LUCI INGOMBRO LATERALI SIDE TAIL LIGHTS

art.
descrizione
description

LC691 gambo dritto - straight steam

FANALINO LATERALE INGOMBRO SENZA LAMPADINA
SIDE TAIL LIGHT WITHOUT BULB

art.
descrizione
description

misure
measures

LC662 laterale rosso-bianco - side light red-white 126 x 52 x 36

LC663 rodovetro rosso-bisnco - cover red-white -

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1008 5 1 siluro

fanaleria lighting
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FANALINO LATERALE DI DIREZIONE ARANCIO
SIDE LIGHT ORANGE

art.
descrizione
description

misure
measures

LC645 laterale arancio - side light orange 8 x 2

fanaleria lighting

SPIA CRUSCOTTO WARNING LIGHT

art.
descrizione
description

LC670 lampadina non inclusa rossa - without bulb red

LAMPADINE BULBS

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1009 3 1 vetro

LUCE TARGA SENZA LAMPADINA
NUMBER PLATE LAMP WITHOUT BULB

art.
descrizione
description

misure
measures

LC640 normale - normal 80 x 30 x 25

LC674 grande - big 180 x 94 x 51

LAMPADINE BULBS art. LC640

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1008 5 1 siluro

LAMPADINE BULBS art. LC674

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1007 3 1 tubolare spia

CATADIOTTRO TRIANGOLARE CON CORNICE
TRIANGULAR REFLECTOR WITH FRAME

art.
descrizione
description

LC275 160 x 140 attacco 2 viti - 160 x 140 2 screw connection

LC275F 160 x 140 con 2 fori - 160 x 140 with 2 hoses
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CATADIOTTRO ROTONDO ROUND REFLECTOR

art.
colore
colour ø

attacco
connection

LC276 rosso - red 60 vite - screw

LC277 bianco - white 60 vite - screw

LC2768 rosso - red 80 vite - screw

LC2778 bianco - white 80 vite - screw

LC2788 arancio - orange 80 vite - screw

CATADIOTTRO RETTANGOLARE RECTANGULAR REFLECTOR

art.
colore
colour

misure
measures

attacco
connection

LC2746 rosso - red 90 x 40 adesivo - adesive

LC2747 arancio - orange 90 x 40 adesivo - adesive

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

LC290 senza lampada - without bulb

LAMPADINA BULB

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1003 55 1 H3 alogena

75
30

230

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

LC291 senza lampada - without bulb

LAMPADINA BULB

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1003 55 1 H3 alogena

75
30

225

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC291G con lampada H3 12V-with bulb H3 12V and grid 160 x 185 x 90

fanaleria lighting
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FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC291GM con lampada - with bulb H3 12V 160 x 185 x 90

fanaleria lighting

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC293A con 2 lampadine - with bulb H3 12V 55W 160 x 185 x 90

FARI LAVORO WORKING-LAMP BASE ø110

art.
descrizione
description

misure
measures

LC293AM con 2 lampadine - with bulb H3 12V 55W 160 x 185 x 90

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC296A con lampada e interr. - with bulb and switch H3 12V 55W 110 x 175

FARI LAVORO WORKING-LAMP BASE ø110

art.
descrizione
description

misure
measures

LC296AM con lampada e interr. - with bulb and switch H3 12V 55W 110 x 175



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts. 105

MATERIALE ELETTRICO  |  LIGHTING

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC296 con lampada senza interr. - without bulb and switch H3 12V 55W 110 x 140

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC294 con lampada senza interr. - without bulb and switch H3 12V 55W 160 x 145

fanaleria lighting

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

misure
measures

LC293 doppia parabola senza interr. - with bulb and switch H3 12V 55W 160 x 145

FARI LAVORO WORKING-LAMP

art.
descrizione
description

LC295KB Kit 2 proiettori in blister + lampadine - kit 2 lights in blister and bulb
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BASE PIANA COMPLETI DI LAPADINA
REVOLVING LIGHT FLAT BASIS WITH BULB

art.
alimentazione

input ø base h

LC281 H1 / 12V 142 183

girofari revolving lights

ATTACCO AD ASTA LIGHT WITH ROD CONNECTION

art.
alimentazione

input ø base h
descrizione
description

LC280S H1 / 12V 142 235,5 base rigida

LC280S24 H1 / 24V 142 235,5 base rigida

LC280SF H1 / 12V 142 235,5 base flessibile/flexible

BASE MAGNETICA LIGHT WITH MAGNETIC BASIS

art.
alimentazione

input ø base h

LC280M H1 / 12V 142 198

LC280M24 H1 / 12V 142 198

TIPO “BOULE” LIGHT “BOULE” TYPE

art.
alimentazione

input
misure

measures

LC281SA H1 / 12V 210 x 52

TIPO “MEGALUX” LIGHT “MEGALUX” TYPE

art.
alimentazione

input
misure

measures

LC300 H1 / 12V 210 x 132
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girofari revolving lights

TIPO “MICRO” LIGHT “MICRO” TYPE

art.
alimentazione

input
misure

measures

LC301 H1 / 12V 55W -

TIPO “MICRO” LIGHT “MICRO” TYPE

art.
alimentazione

input
misure

measures

LC302 H1 / 12V 55W -

CALOTTA DI RICAMBIO PER GIROFARI CAPS FOR REVOLVING LIGHTS

art. adattabile a adaptable to

LC285A LC281 - LC280M - LC280S - LC280M24 - LC280S24

GAMBETTO DA SALDARE WELD-ON STEM

art.

LC281S

GAMBETTO DA AVVITARE THREADED STEM

art.

LC281F

GAMBETTO CON FISSAGGIO LATERALE SIDE STEM

art.

LC281C92
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art. descrizione description

LC042 spina a 2 poli per rimorchietti - 2 pole male plug

prese e spine plugs

art. descrizione description

LC043 presa a 2 poli con coperchio - 2 pole plug with cover

art. descrizione description

LC004 deviatore per indicatore stop - stop switch

art. descrizione description

LC001 presa 7 poli in plastica - pvc 7 pole female plug

LC001A presa 7 poli in alluminio - aluminium 7 pole female plug

art. descrizione description

LC003 spina 7 poli in plastica - pvc 7 pole male plug

LC003A spina 7 poli in alluminio - aluminium 7 pole male plug

art. descrizione description

LC041 presa a 2 vie per rimorchietti - 2 pole female plug
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art. descrizione description

LC009 intermittenza 3 contatti 12 volt - 3 contact flashing unit 12V

interruttori switches

art. descrizione description

LC013 interruttore a levetta tipo “super - lever switch “super” type

PULSANTE AVVIAMENTO STARTER BUTTON

art.

LC015

QUADRO AVVIAMENTO CON CHIAVE SWITCHES

art. descrizione description

LC020 4 posizioni - positions P 0/1/2

CONTAORE UNIVERSALE 12/24/36 V UNIVERSAL HOUR-METER 12/24/36 V

art.

LC040
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fanaleria lighting

PROLUNGA ELETTRICA A SPIRALE CON 2 SPINE
SPIRAL CABLE WITH 2 PLUGS

art.
lunghezza 

lenght

LC026 3000 mm - 12V

CLACSON 12V / 50W LIVELLO SONORO 112 DB 
HORN 12V / 50W SOUND LEVEL 112 DB

art.

LC031

AVVISATORE ACUSTICO RETROMARCIA CARRELLI
REVERSE WARNING

art.

LC0311

PROLUNGA IN PVC 12V PVC CABLE 12V

art.
lunghezza 

lenght

LC0262800 2800 mm

PROLUNGA IN PVC 12V PVC CABLE 12V

art.
lunghezza 

lenght

LC0263500 3500 mm

CAVI AVVIAMENTO CON PINZE BATTERY BOOSTERS WITH NIPPERS

art. descrizione description

LC029252500 120A sezione 25 mm2 2500 x 2

LC029253500 120A sezione 25 mm2 3500 x 2

LC029A353500 300A sezione 35 mm2 3500 x 2

LC029A503500 300A sezione 50 mm2 3500 x 2
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MATERIALE ELETTRICO  |  LIGHTING

MORSETTI BATTERIA BATTERY TYPE

art.
polarità
polarity

LC028A1 positivo (+)

LC028B1 negativo(–)

fanaleria lighting

MORSETTI BATTERIA RINFORZATO BATTERY TYPE STRONG VERSION

art.
polarità
polarity

LC028C positivo (+)

LC028D negativo(–)

MORSETTI BATTERIA TIPO ALFA PESANTE
BATTERY TYPE ALFA TERMINALS HEAVY

art.
polarità
polarity

LC028E positivo (+)

LC028F negativo(–)

CAVO ELETTRICO PER IMPIANTI ELECTRIC CABLE

art.
fili

wires

LC027 7 x 1 mm2

LC027/2 5 x 1 mm2

PANNELLI RETRORIFLETTENTI PER ATTREZZATURE AGRICOLE
BACK REFLECTING PANELS FOR AGRICULTURAL EQUIPMENT

art.
descrizione
description

dimensioni
dimensions

LC700 pannello supporto alluminio-aluminium support 423 x 423

LC701 coppia pannelli alluminio - pair panels aluminium 564 x 282

LC702 coppia pannelli alluminio - pair panels aluminium 575 x 200
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FASCETTE FLESSIBILI IN NYLON COLORE NERO
BLACK NYLON CLAMPS

art.
lunghezza

lenght
larghezza
breadth

LC21014 290 4,8

LC25015 369 4,8

fanaleria lighting

DISCO LIMITE ADESIVO ADHESIVE LIMIT DISC

art.
descrizione
description

LC710 40 km / h

TRIANGOLO IN PLASTICA PER VEICOLI LENTI
WARNING TRIANGLE IN PLASTIC FOR SLOW VEHICLES.

art.
descrizione
description

LC740 con supporto - with support

LC741 senza supporto - without support
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MATERIALE ELETTRICO  |  LIGHTING

LAMPADE 12V BULBS 12V

art. watt
luci

lights
tipo
type

LC286 55 1 H1 alogena

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1003 55 1 H3 alogena

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1000 45/40 2 simmetrica

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1005 21 1 -

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1006 5 1 sferica

art. watt
luci

lights
tipo
type

LCL1008 5 1 siluro

fanaleria lighting
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versioni versions MEC 

* LF = con lubrificazione forzata - Force feed lubrication   /   ** LA = con lubrificazione automatica - Automatic lubrication.
• = Disponibili con sovraprezzo

SERIE M CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC100M MEC100M - MEC100MLA - - •

MEC160M MEC160M - MEC160MLA - - •

MEC200M - MEC200MLF MEC200MLA • • •

MEC300M - MEC300MLF MEC300MLA • • •

MEC400M - MEC400MLF MEC400MLA • • •

MEC500M - MEC500MLF MEC500MLA • • •

MEC650M - MEC650MLF MEC650MLA • • •

MEC800M - MEC800MLF MEC800MLA • • •

SERIE P PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC100P MEC100P - MEC100PLA - - •

MEC160P MEC160P - MEC160PLA - - •

MEC200P - MEC200PLF MEC200PLA • • •

MEC300P - MEC300PLF MEC300PLA • • •

MEC400P - MEC400PLF MEC400PLA • • •

MEC500P - MEC500PLF MEC500PLA • • •

MEC650P - MEC650PLF MEC650PLA • • •

MEC800P - MEC800PLF MEC800PLA • • •

SERIE D PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC200D - MEC200DLF MEC200DLA • • •

MEC300D - MEC300DLF MEC300DLA • • •

MEC400D - MEC400DLF MEC400DLA • • •

MEC500D - MEC500DLF MEC500DLA • • •

MEC650D - MEC650DLF MEC650DLA • • •

MEC800D - MEC800DLF MEC800DLA • • •
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versioni versions MEC 

* LF = con lubrificazione forzata - Force feed lubrication   /   ** LA = con lubrificazione automatica - Automatic lubrication.
• = Disponibili con sovraprezzo

Nessuna maggiorazione è richiesta per pompe MEC/G versione 1000 RPM  /  No price rise for pumps version MEC/G 1000 RPM.

• Valvola di sovrapressione non compresa.
• Curva orientabile disponibile nei diametri 51/76/80 senza sovraprezzo.
• Diametro collettore: possibilità di variare il diametro senza maggiorazione (vedere tabella).

• Overpressure valve not included.
• Revolving elbow diameter 51/76/80 without extra price.
• Mainfold diameter: the diameter is changeable without extra price (see table).

SERIE H PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC200H - MEC200HLF MEC200HLA • • •

MEC300H - MEC300HLF MEC300HLA • • •

MEC400H - MEC400HLF MEC400HLA • • •

MEC500H - MEC500HLF MEC500HLA • • •

MEC650H - MEC650HLF MEC650HLA • • •

MEC800H - MEC800HLF MEC800HLA • • •

SERIE G PER GRUPPO GARDA/75 FOR GARDA/75 GROUP

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC200G - MEC200GLF MEC200GLA • • •

MEC300G - MEC300GLF MEC300GLA • • •

MEC400G - MEC400GLF MEC400GLA • • •

MEC500G - MEC500GLF MEC500GLA • • •

MEC650G - MEC650GLF MEC650GLA • • •

MEC800G - MEC800GLF MEC800GLA • • •

SERIE MEC COMPRESSORE SENZA COLLETTORE, CON COPERCHIO 
SERIES MEC COMPRESSOR WITHOUT MAINFOLD, WITH COVER

art.
versione standard
 standard version

con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

uscite laterali 
side outlet

spazzole speciali 
special blades

MEC100SCCOP MEC100SCCOP - MEC100SCCOPLA - - •

MEC160SCCOP MEC160SCCOP - MEC160SCCOPLA - - •

MEC200SCCOP - MEC200SCCOPLF MEC200SCCOPLA - - •

MEC300SCCOP - MEC300SCCOPLF MEC300SCCOPLA - - •

MEC400SCCOP - MEC400SCCOPLF MEC400SCCOPLA - - •

MEC500SCCOP - MEC500SCCOPLF MEC500SCCOPLA - - •

MEC650SCCOP - MEC650SCCOPLF MEC650SCCOPLA - - •

MEC800SCCOP - MEC800SCCOPLF MEC800SCCOPLA - - •
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accessori fittings MEC 

VALVOLA PRIMARIA PRIMARY SHUT OFF VALVE

art. ø

BP202/B 45

BP202/C 60

BP202/D 80

VALVOLA PRIMARIA PRIMARY SHUT OFF VALVE

art. ø

BP215/B 45

BP215/C 60

BP215/M 76

BP215/D 80

VALVOLA SECONDARIA SECONDARY SHUT OFF VALVE

art. ø

BP201/B 45

BP201/C 60

BP201/D 80

DIAMETRI COLLETTORI MAINFOLD DIAMETERS

art. ø1” ø27 ø45 ø60 ø76 ø80 ø100

MEC100 • O •

MEC160 • • O

MEC200 O • •

MEC300 • O •

MEC400 • O •

MEC500 O • •

MEC650 O • •

MEC800 • • O

O  Di serie - Standard
•  A richiesta senza sovraprezzo - On demand without overprice

Verificare uscita del compressore - Please verify the outlet diameter of the pump
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versioni versions SE 

* LF = con lubrificazione forzata - Force feed lubrication   /   ** LA = con lubrificazione automatica - Automatic lubrication.
• = Disponibili con sovraprezzo

Nessuna maggiorazione è richiesta per pompe SE/G versione 1000 RPM. - No price rise for pumps version SE/G - 1000 RPM.

Le pompe SE/K sono complete di supporto pompa idraulica pignone e mozzo posteriore in fase di ordine precisare se gruppo 2 o gruppo 3. 
Tutte le pompe se sono completi di valvola di regolazione vuota e curva e orientabile.

All SE/K pumps are equipped with hydraulic pump support, pinion and rear hub. At the order you have to state is the support is group 2 or 
group 3. All se pumps are equipped with depression valve and revolving elbow.

SERIE SE/M CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000M SE1000MLF SE1000MLA • •

SE1200M SE1200MLF SE1200MLA • •

SERIE SE/P PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000P SE1000PLF SE1000PLA • •

SE1200P SE1200PLF SE1200PLA • •

SERIE SE/D PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000D SE1000DLF SE1000DLA • •

SE1200D SE1200DLF SE1200DLA • •

SERIE SE/H PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000H SE1000HLF SE1000HLA • •

SE1200H SE1200HLF SE1200HLA • •

SERIE SE/K PER APPLICAZIONE POMPA IDRAULICA FOR HYDRAULIC PUMP APPLICATION

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000K SE1000KLF SE1000KLA • •

SE1200K SE1200KLF SE1200KLA • •

SERIE SE/G PER GRUPPO GARDA/75 FOR FOR GARDA/75 GROUP

art.
con LF*
 with LF*

con LA**
with LA**

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

SE1000G SE1000GLF SE1000GLA • •

SE1200G SE1200GLF SE1200GLA • •
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versioni versions STAR

SERIE M CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE 540 Rpm

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60M STAR60MVLF STAR60MVLA STAR60MFLF STAR60MFLA • •

STAR72M STAR72MVLF STAR72MVLA STAR72MFLF STAR72MFLA • •

STAR84M STAR84MVLF STAR84MVLA STAR84MFLF STAR84MFLA • •

SERIE MA CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE 1000 Rpm

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60MA STAR60MAVLF STAR60MAVLA STAR60MAFLF STAR60MAFLA • •

STAR72MA STAR72MAVLF STAR72MAVLA STAR72MAFLF STAR72MAFLA • •

STAR84MA STAR84MAVLF STAR84MAVLA STAR84MAFLF STAR84MAFLA • •

SERIE P PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60P STAR60PVLF STAR60PVLA STAR60PFLF STAR60PFLA • •

STAR72P STAR72PVLF STAR72PVLA STAR72PFLF STAR72PFLA • •

STAR84P STAR84PVLF STAR84PVLA STAR84PFLF STAR84PFLA • •

SERIE D PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60D STAR60DVLF STAR60DVLA STAR60DFLF STAR60DFLA • •

STAR72D STAR72DVLF STAR72DVLA STAR72DFLF STAR72DFLA • •

STAR84D STAR84DVLF STAR84DVLA STAR84DFLF STAR84DFLA • •

• = Disponibili con sovraprezzo
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versioni versions STAR

Le pompe STAR K e KA sono fornite complete di supporto pompa idraulica, pignone e mozzo posteriore. Precisare sempre se gruppo 2 o gruppo 3.
All STAR pumps K and KA are equipped with hydraulic pump support, pinion and rear hub. At the order you have to state if the support is group 2 or group 3.			 
				  

Le pompe STAR K e KA sono fornite complete di supporto pompa idraulica, pignone e mozzo posteriore. Precisare sempre se gruppo 2 o gruppo 3.
All STAR pumps K and KA are equipped with hydraulic pump support, pinion and rear hub. At the order you have to state if the support is group 2 or group 3.			 
				  

SERIE H PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60H STAR60HVLF STAR60HVLA STAR60HFLF STAR60HFLA • •

STAR72H STAR72HVLF STAR72HVLA STAR72HFLF STAR72HFLA • •

STAR84H STAR84HVLF STAR84HVLA STAR84HFLF STAR84HFLA • •

SERIE K PER APPLICAZIONE POMPA IDRAULICA FOR HYDRAULIC PUMP APPLICATION 540 RPM

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60K STAR60KVLF STAR60KVLA STAR60KFLF STAR60KFLA • •

STAR72K STAR72KVLF STAR72KVLA STAR72KFLF STAR72KFLA • •

STAR84K STAR84KVLF STAR84KVLA STAR84KFLF STAR84KFLA • •

SERIE KA PER APPLICAZIONE POMPA IDRAULICA FOR HYDRAULIC PUMP APPLICATION 1000 RPM

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60KA STAR60KAVLF STAR60KAVLA STAR60KAFLF STAR60KAFLA • •

STAR72KA STAR72KAVLF STAR72KAVLA STAR72KAFLF STAR72KAFLA • •

STAR84KA STAR84KAVLF STAR84KAVLA STAR84KAFLF STAR84KAFLA • •

• = Disponibili con sovraprezzo
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versioni versions STAR

Tutte le pompe STAR sono fornite complete di valvola di regolazione vuoto e curva orientabile.
STAR V : con serbatoio olio posteriore in ghisa. With rear cast iron oil tank.
STAR F : con flangia posteriore e serbatoio olio laterale in lamiera . With rear flange  and extractable side sheet iol tank.

All STAR pumps are equipped with depression valve and revolving elbow.
LF : Lubrificazione forzara . Force feed lubrication.
LA : Lubrificazione automatica . Automatic lubrication.

SERIE G PER GRUPPO GARDA 75 FOR GARDA 75 GROUP

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60G STAR60GVLF STAR60GVLA STAR60GFLF STAR60GFLA • •

STAR72G STAR72GVLF STAR72GVLA STAR72GFLF STAR72GFLA • •

STAR84G STAR84GVLF STAR84GVLA STAR84GFLF STAR84GFLA • •

SERIE STAR COMPRESSORE SENZA COLLETTORE CON COPERCHIO		
SERIE STAR COMPRESSOR WITHOUT MAINFOLD WITH COVER

art.
con VLF
 with VLF

con VLA
 with VLA

con FLF
 with FLF

con FLA
 with FLA

doppia uscita 
double outlet

spazzole speciali 
special blades

STAR60SCCOP STAR60SCCOPVLF STAR60SCCOPVLA STAR60SCCOPFLF STAR60SCCOPFLA - •

STAR72SCCOP STAR72SCCOPVLF STAR72SCCOPVLA STAR72SCCOPFLF STAR72SCCOPFLA - •

STAR84SCCOP STAR84SCCOPVLF STAR84SCCOPVLA STAR84SCCOPFLF STAR84SCCOPFLA - •

• = Disponibili con sovraprezzo
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versioni versions WPT

* R con pompa di raffreddamento per corpo – with cooling pump for body	
* FR con pompa di raffreddamento per corpo e flange – with cooling pump for body and flanges.

Maggiorazione per puleggia e frizione a richiesta su serie WPT P Euro 3.321,00.	
Extra price for pulley and clutch on demand for WPT P Series Euro 3.321,00.

* R con pompa di raffreddamento per corpo – with cooling pump for body	
* FR con pompa di raffreddamento per corpo e flange – with cooling pump for body and flanges.

SERIE M CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480M WPT480M WPT480MR WPT480MFR

WPT600M WPT600M WPT600MR WPT600MFR

WPT720M WPT720M WPT720MR WPT720MFR

SERIE MA CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE 1000 Rpm

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480MA WPT480MA WPT480MAR WPT480MAFR

WPT600MA WPT600MA WPT600MAR WPT600MAFR

WPT720MA WPT720MA WPT720MAR WPT720MAFR

SERIE P PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480P WPT480P WPT480PR WPT480PFR

WPT600P WPT600P WPT600PR WPT600PFR

WPT720P WPT720P WPT720PR WPT720PFR

SERIE D PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480D WPT480D WPT480DR WPT480DFR

WPT600D WPT600D WPT600DR WPT600DFR

WPT720D WPT720D WPT720DR WPT720DFR
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versioni versions WPT

Le pompe WPT Ksono fornite complete di supporto pompa idraulica, pignone e mozzo posteriore. Precisare sempre se gruppo 2 o gruppo 3.
All WPT pumps K are equipped with hydraulic pump support, pinion and rear hub. At the order you have to state if the support is group 2 or 
group 3.
* R con pompa di raffreddamento per corpo – with cooling pump for body.	
* FR con pompa di raffreddamento per corpo e flange – with cooling pump for body and flanges.

Nessuna maggiorazione è richiesta per pompe WPT G versione 1000 Rpm. 
* R con pompa di raffreddamento per corpo 
* FR con pompa di raffreddamento per corpo e flange 
A richiesta per serie WPT /M /P /D /H e /K: 			 
2 curve orientabili per collettore uscite laterali Euro 129,60					   
Canotti e flange per collettori uscite laterali Euro 129,60
Di serie su WPT /M /P /D /H e /K:
Valvola di regolazione vuoto, valvola di sovrapressione, curva orientabile, spazzole speciali resistenti al calore.	

No price rise for pumps version WPT G 1000 Rpm. 
With cooling pump for body.
With cooling pump for body and flanges. 
On demand for WPT /M /P /D /H and /K:
2 revolving elbow for side outlets mainfold.
Side mainfold with flange sleeves and flanges.
Standard for WPT /M /P /D /H e /K:
Depression valve , overpressure valve, revolving elbow and blades in special material, heat resistant.

SERIE H PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480H WPT480H WPT480HR WPT480HFR

WPT600H WPT600H WPT600HR WPT600HFR

WPT720H WPT720H WPT720HR WPT720HFR

SERIE K PER APPLICAZIONE POMPA IDRAULICA FOR HYDRAULIC PUMP APPLICATION

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480K WPT480K WPT480KR WPT480KFR

WPT600K WPT600K WPT600KR WPT600KFR

WPT720K WPT720K WPT720KR WPT720KFR

SERIE G PER GRUPPO GARDA 75 FOR GARDA 75 GROUP

art.
versione standard
 standard version

con R*
with R*

con FR*
 with FR*

WPT480G WPT480G WPT480GR WPT480GFR

WPT600G WPT600G WPT600GR WPT600GFR

WPT720G WPT720G WPT720GR WPT720GFR
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versioni versions KTS

*S = con collettore - with mainfold    *C = senza collettore - without mainfold

*S = con collettore - with mainfold    *C = senza collettore - without mainfold

*S = con collettore - with mainfold    *C = senza collettore - without mainfold

*S = con collettore - with mainfold    *C = senza collettore - without mainfold

SERIE MFR CON MOLTIPLICATORE WITH OVERDRIVE

art.
versione S*
S* version

versione C*
C* version

KTS480CMFR - KTS480CMFR

KTS960CMFR - KTS960CMFR

KTS1080CMFR - KTS1080CMFR

SERIE PFR PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
versione S*
S* version

versione C*
C* version

KTS840SPFR KTS840SPFR -

KTS960SPFR KTS960SPFR -

KTS1080SPFR KTS1080SPFR -

KTS840CPFR - KTS840CPFR

KTS960CPFR - KTS960CPFR

KTS1080CPFR - KTS1080CPFR

SERIE DFR PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
versione S*
S* version

versione C*
C* version

KTS840SDFR KTS840SDFR -

KTS960SDFR KTS960SDFR -

KTS1080SDFR KTS1080SDFR -

KTS840CDFR - KTS840CDFR

KTS960CDFR - KTS960CDFR

KTS1080SDFR - KTS1080CDFR

SERIE HFR PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
versione S*
S* version

versione C*
C* version

KTS840SHFR KTS840SHFR -

KTS960SHFR KTS960SHFR -

KTS1080SHFR KTS1080SHFR -

KTS840CHFR - KTS840CHFR

KTS960CHFR - KTS960CHFR

KTS1080CHFR - KTS1080CHFR
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*S = con collettore - with mainfold    *C = senza collettore - without mainfold

versioni versions KTS

Tutti i compressori-aspiratori KTS-C sono forniti completi di valvola di regolazione vuoto tarata, valvola di sovrapressione e collettore  uscite 
laterali con curve orientabili.
All KTS-C Exhausters-compressors are equipped with calibrated depression valve, overpressure valve and side outlets manifold with rewolving 
elbow.

ACCESSORI A RICHIESTA ON REQUEST
Kts-mfr
Kts-kfr Kts-pfr Kts-dfr Kts-hfr Kts-gfr

Puleggia e frizione - Pulley and clutch - • - - - solo KTS-C

Doppia uscita - Double outlet • • • • •

Pompa raffreddamento - Cooling pump * * * * *

Spazzole speciali - Blades in special material * * * * *

Collettori laterali - Side mainfold - • • • - solo KTS-S

Collettori laterali con rubinetti 4 vie manuale
Side mainfold with 4-way cock - • • • - solo KTS-S

Collettori laterali con rubinetti 4 vie pneumatico
Side mainfold with pneumatic 4-way cock - • • • - solo KTS-S

SERIE KFR PER APPLICAZIONE POMPA IDRAULICA FOR HYDRAULIC PUMP APPLICATION

art.
versione S*
S* version

versione C*
C* version

KTS840CKFR - KTS840CKFR

KTS960CKFR - KTS960CKFR

KTS1080CKFR - KTS1080CKFR

• = Disponibili con sovraprezzo
* = Di serie
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versioni versions KTM

SERIE PFR PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
con pompa di raffreddamento

with cooling pump
puleggia e frizione

pulley and clutch

KTM120PFR KTM120PFR •

KTM150PFR KTM150PFR •

KTM180PFR KTM180PFR •

KTM230PFR KTM230PFR •

SERIE HFR PER TRASMISSIONE IDRAULICA FOR HYDRAULIC DRIVE

art.
con pompa di raffreddamento

with cooling pump
puleggia e frizione

pulley and clutch

KTM120HFR KTM120HFR -

KTM150HFR KTM150HFR -

KTM180HFR KTM180HFR -

KTM230HFR KTM230HFR -

SERIE DFR PRESA DIRETTA DIRECT DRIVE

art.
con pompa di raffreddamento

with cooling pump
puleggia e frizione

pulley and clutch

KTM120DFR KTM120DFR -

KTM150DFR KTM150DFR -

• = Disponibili con sovraprezzo



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts.128

versioni versions WSM

ACCESSORI A RICHIESTA ON REQUEST

Ktm-pfr Ktm-hfr Ktm-dfr Wsm-pfr

Pompa raffreddamento - Cooling pump * * * *

Spazzole speciali - Blades in special material * * * *

Collettori laterali - Side mainfold • • • •

Collettori laterali con rubinetti 4 vie manuale
Side mainfold with 4-way cock • • • •

Collettori laterali con rubinetti 4 vie pneumatico
Side mainfold with pneumatic 4-way cock • • • •

SERIE PFR PER APPLICAZIONE PULEGGIA FOR PULLEY APPLICATION

art.
con pompa di raffreddamento

with cooling pump
puleggia e frizione

pulley and clutch

WSM270PFR WSM270PFR •

WSM330PFR WSM330PFR •

• = Disponibili con sovraprezzo
* = Di serie
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SERIE FII

art. applicazione application

0M7 MEC2000 180 x 41 x 6,5

0ME7 MEC3000 240 x 41 x 6,5

0MEC7 MEC4000 300 x  41 x 6,5

0AM7 MEC5000 300 x 46,5 x 6,5

0AMEC7 MEC6500 370 x 46,5 x 6,5

0AME7 MEC8000 450 x 46,5 x 6,5

palette per compressori blades for vacuum pumps

SERIE RCN-G

art. applicazione application

0ASE7124 SE12000 400 x 70 x 9,5
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GIUNTO GIREVOLE SWIVEL JOINT

art. ø misure measures

BP2001/D 100 250 x 127

BP2001/G 150 290 x 127

BP2001/H 200 350 x 127

accessori fittings

GETTO GIREVOLE MANUALE FLANGIATO 
MANUAL SWIVEL CAST IRON PIPE WITH FLANGE

art. ø misure measures

BP209/D 3” 985 x 726

GETTO GIREVOLE IDRAULICO FLANGIATO 
HYDRAULIC SWIVEL CAST IRON PIPE WITH FLANGE

art. ø misure measures

BP210/D 3” 971 x 726

BP210/E 4” 971 x 726

RUBINETTO 3 VIE 3-WAY COCK

art. ø misure measures

BP2501/G 6” 305 x 303

FLANGIA DI ACCOMPAGNAMENTO GIUNTO GIREVOLE 
COUPLING FLANGE FOR SWIVEL JOINT

art. ø

BP2002/H 200

GIUNTO ELASTICO DI COLLEGAMENTO RUBBER COUPLING JOINT

art. ø

BP1101/G 150

BP1101/H 200
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A GAS CON MOLLA INTERNA RAM WITH GAS

art. ø corsa stroke

AX0806 6” 140

cilindri per saracinesche hydropneumatic ram

A GAS - INOX RAM INOX WITH GAS

art. ø corsa stroke

AXAM4 4” 90

AXAM5 5” 118

AXAM6 6” 150

A DOPPIO EFFETTO DOUBLE ACTING CYLINDER

art. ø corsa stroke

AX080DE4 4” 80

AX080DE6 6” 140

AX080DE8352 8” M35 x 2 180

CON MOLLA ESTERNA CYLINDER WITH EXTERNAL SPRING

art. ø corsa stroke

AX080/MS4 4” 80

AX080/MS5 5” 110

AX080/MS6 6” 140

AD ARIA IN ALLUMINIO AIR CYLINDER

art. ø corsa stroke

AXA8004 4” 100

AXA8006 6” 150
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CILINDRO ROTATIVO IDRAULICO HYDRAULIC REVOLVING HOUSING

art. applicazione applications

AX020M MEC2000 - 8000 giunto fresato

AX020W STAR-AGRI-SE10000 - 12000 WRT giunto 30

cilindri per saracinesche hydropneumatic ram

LEVA PER SARACINESCA Y-ARM FOR PISTON GATE VALVES

art. applicazione applications

RIL3/6 per saracinesche da 4”-5”-6”/ for gate valves 4”-5”-6”

GUIDA STELO PER SARACINESCA STERN SLIDE FOR GATE VALVES

art. applicazione applications

RIGS456 per saracinesche da 4”-5”-6”/ for gate valves 4”-5”-6”

BRACCIO TELESCOPICO DOPPIO EFFETTO
TELESCOP-PIPE DOUBLE ACTING

art. ø mm L mm 
corsa 
stroke

CBT001 204 2360 1650
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CON FORCELLA SENZA FLANGIA F/F WITHOUT FLANGE WITH FORK F/F

art. DN

RI702-4 4”

RI702-5 5”

RI702-6 6”

saracinesche a stantuffo piston gate valves

GRANDE CAPIENZA FLANGIATE GREAT CAPACITY FLANGED

art. DN

RI706-6 6”

FLANGIATE FLANGED

art. DN

RI716-4 4”

RI716-5 5”

RI716-6 6”

RI716-8 8”

FLANGIATA SENZA STELO E FORCELLA 
FLANGED WITHOUT STEM AND FORK

art. DN

RI716-65 6”

FLANGIA/FEMMINA FLANGED/FEMALE

art. DN

RI718-4 4”

RI718-5 5”

RI718-6 6”

SARACINESCHE A LEVA LEVER GATE VALVES

art. DN

RI100-212 2”1/2

RI100-3 3”

RI100-4 4”
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accessori fittings

VALVOLA DI RITEGNO MOLLA F/F PN 16 SPRING VALVE CHECK F/F PN 16

art. DN

RI71-112 1”1/2

RI71-2 2”

VALVOLA DI DEPRESSIONE (REGOLABILE NON TARATA) 
DEPRESSION VALVE (ADJUSTABLE CALIBRATION)

art. DN descrizione description

RI290-112 1”1/2 per tutti i tipi di MEC e KTS - for all MEC and KTS

VALVOLA DI SICUREZZA SCARICO CONVOGLIATO (REGOLABILE NON TARATA)
SAFETY VALVE CONVEYED FLOW (ADJUSTABLE CALIBRATION)

art. DN descrizione description

RI726-114 1”1/4 per MEC 1000 - 1600 - 2000 - 3000 - 4000

RI726-112 1”1/2 per MEC 5000 - 6500 - 8000

RI726-2 2” per STAR 60 - 72 - 84 - per KTS

VALVOLA DI TROPPO PIENO GHISA CAST IRON VALVE OVERFLOW

art. portata l/min air volume l/min

RI750-60 60

VALVOLA DI SICUREZZA DI TROPPO PIENO 
CHECK MOISTURE TRAP

art. ø descrizione description

BP213/D 80 per STAR 60 - WPT 480

BP213/E 100 per STAR 72 - 84 WPT 600 - 720
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accessori fittings

SIFONE ALLUMINIO AGGANCIO RAPIDO 
ALUMINIUM SYPHON WITH QUICK COUPLING

art. portata l/min air volume l/min

RI748-60 60

VALVOLA DI TROPPO PIENO OVERFLOW VALVE

art. ø descrizione description

BP217/D 80 per STAR 60 WPT 480

BP218/E 100 per STAR 72 - 84 WPT 600 - 720

DI TROPPO PIENO FLOAT

art. DN

AX750A60 60

AX750A80 80

AX750A100 100

SFERA PLASTICA PVC-BALL

art. DN

AX750SP120 120

AX750SP160 160

SFERA GOMMA RUBBER BALL

art. DN

AX080SG80 80

AX80SG100 100
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SIFONE ALLUMINIO AGGANCIO RAPIDO E RUBINETTO DI SCARICO
ALUMINIUM SYPHON WITH QUICK COUPLING AND DISCHARGE COCK

art. DN

RI748A60 60

COPPA CIECA PER SIFONI SYPHON-BOWL FOR SYPHONS

art. DN

RI742 60

COPPA FILETTATA PER SIFONI THREADED BOWL FOR SYPHONS

art. DN

RI743 60

SFERA PER SIFONI RUBBER BALL FOR SYPHON

art. DN

RI745-60 60

RI745-80 80

RI745-90 90

RI745-100 100

accessori fittings
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SIFONE IN TECNOPOLIMERO CON CHIAVE 
TECHNO-POLYMER SYPHON WITH KEY

art. DN

RI335-60 60

RI335-80 80

SIFONE IN TECNOPOLIMERO CON CHIAVE E RUBINETTO DI SCARICO 
TECHNO-POLYMER SYPHON WITH KEY AND DISCHARGE COCK

art. DN

RI337-80 80

COPPA BOWL

art.

RI989
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SPIA DI LIVELLO CON GUARNIZIONE “OR” 
LEVEL INDICATOR WITH O-RING GASKET

art. DN

RI770-2 2”

RI770-3 3”

GHIERA PER SPIA BUSH FOR INDICATOR

art. DN

RI772-2 2”

RI772-3 3”

SILENZIATORE SILENCER

art. descrizione description

BP2303 per KTS - KTM 1200 e 1500

BP2303/6 per KTM 1800 e 2300

300

10
00

FILTRI ARIA SILENZIATORE SILENCER AIR FILTERS

art. descrizione description

MOF60007 per MEC 1000 - 1600 - 2000 - 3000 - 4000 - 5000

MOF60009 per MEC 6500 - 8000

MOF600010 per STAR 60 - SE 1000 - WPT 480

MOF600011 per STAR 72 e 84 - SE 1200 - WPT 600 e 720
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SPIA COMPLETA COMPLETE LEVEL INDICATOR

art. DN

AX080SP120N 4”

VALVOLA A SFERA M/F BALL VALVE M/F

art. DN ø PN

RI4001-14 1/4” 8 10

VALVOLA A SFERA F/F PASSAGGIO TOTALE PN25 MANIGLIA IN ALLUMINIO 
BALL F/F FULL BORE VALVE PN25 ALUMINIUM LEVER HANDLE

art. DN ø

RI362012 1/2” 14,5

RI362034 3/4” 19

RI362100 1” 24

RI362114 1”1/4 30,5

RI362112 1”1/2 37

RI362200 2” 47

RI362212 2”1/2 60

RI362300 3” 75

VALVOLA A SFERA M/F PASSAGGIO TOTALE PN25 MANIGLIA A LEVA ALLUMINIO 
BALL M/F FULL BORE VALVE PN25 ALUMINIUM LEVER HANDLE

art. DN ø

RI368012 1/2” 14,5

RI368034 3/4” 19

RI368100 1” 24

VALVOLA A SFERA M/M PASSAGGIO TOTALE PN40 MANIGLIA A LEVA ALLUMINIO 
BALL M/M FULL BORE VALVE PN40 ALUMINIUM LEVER HANDLE

art. DN ø

RI370012 1/2” 15
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valvole valves

A SFERA F/F SERRATURA A CHIAVE PASSAGGIO TOTALE PN40 
BALL F/F WITH KEY SAFETY LOCKING DEVICE PN 40

art. DN ø

RI5000-1 1” 25

RUBINETTO A SFERA EROGAZIONE (MANIGLIA A LEVA ALLUMINIO) 
BALL BIBCOCK (ALUMINIUM LEVER HANDLE)

art. DN ø

RI375012 1/2” 10

RI375034 3/4” 12,5

GIRELLO PER VALVOLA SFERA-IRRORAZIONE
SCREWED RING FOR PUMPS BALL VALVES

art. DN

RI9100-12 1/2”

A SFERA (PASSAGGIO INTERMEDIO PN25)
THREE-WAYS BALL (STANDARD BORE PN25)

art. DN ø

RI5310-038 3/8” 12

RI5310-034 3/4” 18

SARACINESCA F/F PN16 GATE VALVE F/F PN16

art. DN ø

RI46C200 2” 47

RI46C212 2”1/2 60

RI46C300 3” 72

RI46C312 3”1/2 83

RI46C400 4” 93

RI46C500 5” 117

RI46C600 6” 143
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manovuotometri gauges

MANOVUOTOMETRI A SECCO DRY PRESSURE GAUGES

art. ø filetto thread

RI765-146 60 1/4“

RI765-388 80 3/8“

RI765-121 100 1/2“

MANOVUOTOMETRI CON GLICERINA GLYCERINE PRESSURE GAUGES

art. ø filetto thread

RI766-146 60 1/4“

RI766-121 100 1/2“

RUBINETTI REGOLATORE OLIO OLIERS

art.
applicabile a
adaptable to

tipo lubrificazione
type lubrification

RI760 MEC 1000/8000 normale - standard

RUBINETTI REGOLATORE OLIO OLIERS

art.
applicabile a
adaptable to

tipo lubrificazione
type lubrification

RI761 MEC 2000/8000 forzata - forced
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CURVA 90° CON MASCHIO + CONO ZINCATO 
CURVE 90° WITH GALVANIZED MALE

art. ø mm

OM05120MZ 120

OM05150MZ 150

OM05200MZ 200

giunti per carrobotte italian couplings

CONO MASCHIO ZINCATO GALVANIZED CONE MALE

art. ø mm

OM07100MZ 100

OM07120MZ 120

OM07150MZ 150

FEMMINA PORTAGOMMA ZINCATO GALVANIZED FEMALE COUPLING

art. ø mm

OM09100FZ 100

OM09120FZ 120

OM09150FZ 150

MASCHIO PORTAGOMMA ZINCATO GALVANIZED MALE COUPLING

art. ø mm

OM10100MZ 100

OM10120MZ 120

OM10150MZ 150

TUBO PESCANTE ZINCATO GALVANIZED PIPE

art. mt ø mm

OM031002Z 2 100

OM031502Z 2 150

OM031503Z 3 150

CURVA 90° ZINCATA GALVANIZED CURVE 90°

art. ø mm

OM04120Z90 120

OM04150Z90 150
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giunti sferici italian couplings

MASCHIO CON TRONCHETTO FILETTATO 
GALVANIZED THREAD MALE

art. ø mm

OM131506MZ 150/6”

FEMMINA CON TRONCHETTO FILETTATO THREAD FEMALE

art. ø mm

OM141004FZ 100/4”

OM141205FZ 120/5”

OM141506FZ 150/6”

SPANDITORE SPLASH PLATE

art. tipo type

OM16G nero - black

OM16Z zincato - galvanized

GIUNTO COMPLETO NERO COMPLETE BLACK COUPLING

art. ø mm

OM17100K 100

OM17120K 120

OM17150K 150

SFERA E ANELLO NERI BLACK MALE COUPLING

art. ø mm

OM17100S 100

OM17120S 120

OM17150S 150

FEMMINA + OR NERI BLACK FEMALE COUPLING

art. ø mm

OM17100F 100

OM17120F 120

OM17150F 150
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CURVA NERA 90° BLACK CURVE 90°

art. ø mm

OM1910020 100 x 2,0

OM1915012 150 x 1,2

OM1915020 150 x 2,0

tubi e giunti pipes and parts

CONO NERO BLACK CONE

art. ø mm

OM2015015 150 x 60

OM2020015 200 x 70

TRONCHETTO FILETTATO NERO BLACK THREADED PIPE

art. L ø mm

OM210704 70 4”

OM211004 100 4”

OM211005 100 5”

OM211006 100 6”

OM211504 150 4”

OM211505 150 5”

RIDUZIONI ZINCATE GALVANIZED REDUCTION

art. M/F

OM27MZ15F10 150/100

MASCHIO CON FLANGIA ZINCATA GALVANIZED MALE WITH FLANGE

art. mm

OM28150MFZ 150/6”

FEMMINA CON FLANGIA ZINCATA GALVANIZED FEMALE WITH FLANGE

art. mm

OM29150FFZ 150/6”
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giunti sferici tipo “D” couplings mod. “D”

GIUNTO NERO COMPLETO COMPLETE COUPLING BLACK

art. ø mm

DA101060 60

DA101150 150

SFERA NERA BLACK SPHERE

art. ø mm

DA103100 100

DA103120 120

DA103150 150

FEMMINA + OR BLACK FEMALE COUPLING

art. ø mm

DA104120 120

DA104150 150

FEMMINA + OR NERA BLACK COMPLETE COUPLING

art. ø mm

DA107100 100

GIUNTO COMPLETO NERO BLACK COMPLETE COUPLING

art. ø mm

DA108100 100

MASCHIO PORTAGOMMA ZINCATO GALVANIZED MALE COUPLING

art. ø mm

DA120080MZ 80

DA120150MZ 150
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FEMMINA PORTAGOMMA ZINCATA GALVANIZED FEMALE COUPLING

art. ø mm

DA121080FZ 80

DA121100FZ 100

DA121150FZ 150

giunti sferici tipo “D” couplings mod. “D”

MASCHIO CON TRONCHETTO FILETTATO 
GALVANIZED THREADED MALE

art. ø mm

DA122100MZ 100/4”

DA122150MZ 150/6”

FEMMINA CON TRONCHETTO FILETTATO 
GALVANIZED THREADED FEMALE

art. ø mm

DA123100FZ 100/4”

DA123150FZ 150/6”

FLANGIA NERA FLANGE BLACK

art. ø mm

DA1824 60

DA1825 80

DA1826 100

DA1828 120
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giunti tipo “BAUER” mod. “BAUER” couplings

GIUNTO NERO COMPLETO BLACK COMPLETE COUPLING

art. ø mm

DB301108 108/4”

DB301133 133/5”

FEMMINA + OR NERA BLACK FEMALE COUPLING

art. ø mm

DB302076 76

DB302108 108

DB302133 133

SFERA NERA BLACK SPHERE

art. ø mm

DB303076 76

DB303108 108

DB303133 133

DB303159 159

BILANCIERE NERO BLACK LEVER RING

art. ø mm

DB304076 76

DB304108 108

DB304133 133

MASCHIO PORTAGOMMA ZINCATO GALVANIZED MALE COUPLING

art. ø mm

DB309Z07676 76/76

DB309Z108100 108/100

DB309Z133125 133/125

DB309Z133133 133/133

DB309Z159150 159/150
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FEMMINA PORTAGOMMA ZINCATA GALVANIZED FEMALE COUPLING

art. ø mm

DB310Z07676 76/76

DB310Z108100 108/100

DB310Z133125 133/125

DB310Z159150 159/150

giunti tipo “BAUER” mod. “BAUER” couplings

FEMMINA CON FLANGIA ZINCATA FEMALE WITH FLANGE

art. F/M

DB349108FZ 108/4”

DB349133FZ 133/5”

DB349159FZ 159/6”

MASCHIO CON FLANGIA ZINCATO MALE WITH FLANGE

art. F/M

DB350108MZ 108/4”

DB350133MZ 133/5”

DB350159MZ 159/6”
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giunti tipo “PERROT” mod. “PERROT” couplings

GIUNTO COMPLETO NERO BLACK COMPLETE COUPLING

art. ø mm

DP401108 108/4”

DP401133 133/5”

MASCHIO NERO BLACK MALE COUPLING

art. ø mm

DP402108 108

DP402133 133

FEMMINA PORTAGOMMA ZINCATA GALVANIZED FEMALE COUPLING

art. ø mm

DP410Z108100 108/100

DP410Z133125 133/125

DP410Z159150 159/150

MASCHIO PORTAGOMMA ZINCATO GALVANIZED MALE COUPLING

art. ø mm

DP409Z108100 108/100

DP409Z133125 133/125

DP409Z159150 159/150
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IN GOMMA PER GIUNTO SFERICO RUBBER

art. ø

GGS060 60

GGS080 80

GGS100 100

GGS120 120

GGS150 150

guarnizioni rings

IN GOMMA MAGGIORATA RUBBER

art. ø

GGSM100 100

GGSM120 120

TIPO “MELLINI & MARTIGNONI NEROTO” 
TYPE “MELLINI & MARTIGNONI NEROTO”

art. ø

NEO060 60

NEO080 80

NEO100 100

NEO120 120

TIPO “MELLINI & MARTIGNONI IDRONEO” 
TYPE “MELLINI & MARTIGNONI IDRONEO”

art. ø

IDR080 80

IDR100 100

PER GIUNTO BICCHIERE RUBBER

art. ø

GGB060 60

GGB080 80

GGB100 100

GGB120 120

GGBM080 80 maggiorato

GGBM100 100 maggiorato

PER INTERFLANGIA FOR FLANGE

art. ø

GINT060 60

GINT080 80

GINT100 100

GINT125 125

GINT150 150

ø

ø

ø

ø

ø

ø
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tubi in gomma rubber hoses for slurry tankers

ASPIRAZIONE CON SPIRALE IN ACCIAIO INCORPORATA E MANICOTTO
SUCTION WITH INTERNAL STEEL-SPIRAL AND SLEEVE

art. ø mm
lunghezza cm

lenght cm

TG100200S 102 x 7 200

TG100300S 102 x 7 300

TG120200S 120 x 8 200

TG120300S 120 x 8 300

TG150200S 150 x 10 200

TG150300S 150 x 10 300

TG200200S 200 x 11 200

TG200300S 200 x 11 300

MANDATA SPIRALATO DELIVERY SPIRAL

art. ø mm

TGTC5045 45 x 56

TGTC5050 50 x 61

TGTC5060 60 x 72

TGTC5075 75 x 88

TGTC5080 80 x 93,5

TGTC5100 100 x 114,5

Fornito in rotoli da 20 o d 40 m. Specificare in caso di ordine. - Available in coils of 20 or 40 m. Please specify in case di order.

PER POMPE IDROVORE MANICOTTATO
PRESSION WITH SLEEVES FOR WATER PUMP

art. ø interno mm

TG304I 304

TG354I 354

TG408I 408
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tubi in pvc pvc hoses  

AGRIELASTIK

art.
ø interno mm
ø inside mm

lunghezza rotoli m
rolls length m

PVC/AB060 60 50

PVC/AB080 80 50

PVC/AB102 102 30

PVC/AB110 110 20

PVC/AB120 120 20

PVC/AB127 127 20

PVC/AB133 133 20

PVC/AB152 152 20

PVC/AB203 203 10

LUBECCA

art.
ø interno mm
ø inside mm

lunghezza rotoli m
rolls length m

PVC/LU020 20 50

PVC/LU025 25 50

PVC/LU030 30 50

PVC/LU040 40 50

PVC/LU050 50 50

PVC/LU102 102 25

ARNHEM

art.
ø interno mm
ø inside mm

lunghezza rotoli m
rolls length m

PVCARHNA016 16 60

PVCARHNA020 20 60

PVCARHNA025 25 60

PVCARHNA030 30 60

PVCARHNA040 40 30

PVCARHNA050 50 30

TUBO MANICHETTA IN GOMMA 20 BAR PER MANDATA 
FLAT - RUBBER HOSE 20 BAR PRESSION

art. ø interno ø internal

TGS2008091 80

TGS20090102 90

TGS20102114 102

TGS20120134 120

TGS20152166 152

Fornito in rotoli da 20 m.  /  20 m. coils
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fascette clamps

STRINGITUBO HOSE

art.
lunghezza cm

lenght cm

AI032-35 32 - 35

AI036-39 36 - 39

AI040-43 40 - 43

AI044-47 44 - 47

AI048-51 48 - 51

AI052-55 52 - 55

AI056-59 56 - 59

AI060-63 60 - 63

AI064-67 64 - 67

AI068-73 68 - 73

AI074-79 74 - 79

AI080-85 80 - 85

AI086-91 86 - 91

AI092-97 92 - 97

AI098-103 98 - 103

AI104-112 104 - 112

AI113-121 113 - 121

AI122-130 122 - 130

AI131-139 131 - 139

AI140-148 140 - 148

AI149-161 149 - 161

AI162-174 162 - 174

AI175-187 175 - 187

AI214-226 214 - 226
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fascette rinforzate reinforced clamps  

art. lunghezza lenght cm

AI017-19R 17-19

AI020-22R 20-22

AI023-25R 23-25

AI026-28R 26-28

AI029-31R 29-31

AI032-35R 32-35

AI036-39R 36-39

AI040-43R 40-43

AI044-47R 44-47

AI048-51R 48-51

AI052-55R 52-55

AI056-59R 56-59

AI060-63R 60-63

AI064-67R 64-67

AI074-79R 74-79

AI080-85R 80-85

AI086-91R 86-91

AI092-97R 92-97

AI098-103R 98-103

AI104-112R 104-112

AI113-121R 113-121

AI122-130R 122-130

AI131-139R 131-139

AI140-148R 140-148

AI149-161R 149-191

AI162-174R 162-174

AI175-187R 175-187

AI188-200R 188-200

AI201-213R 201-213

AI214-226R 214-226
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art. descrizione description

MG169/10 chiusura completa per fondo apribile - complete clamp M18

chiusure per fondo cisterna clamp  

art. descrizione description

MG169/20 chiusura completa per fondo apribile - complete clamp M18

art. descrizione description

MG169/25 chiusura completa per fondo registrabile - complete clamp M20

art. descrizione description

MG169/60 perno a galletto M20, grezzi - hook and bolt

MG169/60Z zincato - zinc plated

art. descrizione description

MG169/70 perno a occhio e galletto M20, zincati - black clamp M20, galv.

MG169/70Z zincato - zinc plated
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ACCESSORI PER FLUIDI, ARIA E LUBRIFICAZIONE



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts.158

INGRASSATORI A TESTA SFERICA DRITTI 
SPHERIC LUBRIFICATING NIPPLES STRAIGHT TYPE

art. filetto thread

IN500 6 x 1

IN501 6 x 1

IN502 8 x 1

IN503 8 x 1,25

IN504 10 x 1

IN505 10 x 1,5

ingrassatori lubrificating nipples         

INGRASSATORI A TESTA SFERICA 45° 
SPHERIC LUBRIFICATING NIPPLES 45° TYPE

art. filetto thread

IN520 6 x 1

IN506 8 x 1

IN508 10 x 1

INGRASSATORI A TESTA SFERICA 90° 
SPHERIC LUBRIFICATING NIPPLES 90° TYPE

art. filetto thread

IN530 6 x 1

IN532 8 x 1

IN510 10 x 1

TESTINE INGRASSATRICI LUBRIFICATING HEADS

art. filetto thread

IN600 10 x 1

TESTINE INGRASSATRICI LUBRIFICATING HEADS

art. filetto thread griffe jaws

IN800 13 x 35 3

IN801 13 x 35 4
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COMPRESSORE A LEVA LEVER COMPRESSOR

art. ø capacità capacity

IN047 60 500 cm3

COMPRESSORE A LEVA LEVER COMPRESSORS

art. ø capacità capacity

IN050 60 750 g

TUBO IN GOMMA ANTIOLIO Ø 13 OIL HOSE Ø 13

art. lunghezza mm length mm

IN400 250

IN402 450

OLIATORI A PRESSIONE PRESSURE OILERS

art. lunghezza mm length mm

IN301 300 g

IN302 500 g

AEROPULSOMETRI PER GRASSO BUCKET GREASERS

art. per fusti for tanks of

IN111 20/30 kg ø300>350 mm senza membrana - without follower plate

POMPE A BARILE BARREL PUMPS

art. capacità capacity pressione pressure portata delivery

IN060 8 kg 300 bar 12 cc

IN061 12 kg 300 bar 12 cc

IN062 16 kg 300 bar 12 cc
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PISTOLA GRASSO PNEUMATICA PNEUMATIC GREASE GUN

art.

IN200

POMPE A STANTUFFO TRANSFER PUMPS

art. erogazione l/min flow l/min

IN072 50

PAINTED STEEL PRESSURE SPRAYERS 
LEVER COMPRESSOR

art.
capacità serbatoio

tank capacity
pressione max lavoro 
max working pressure

IN115 24l 10 bar

ARROTOLATORE IN ACCIAIO INOX FISSO (ø420)
HOSE REEL IN STAINLESS STEEL FIXED (ø420)

art.
portata relativa
relative capacity

attacco entrata
connection inlet

attacco uscita
connection outlet

INR81701 20 l/min F 1/4” G  F 1/2” G senza tubo/without hose

INR81718 20 l/min F 3/8” G F 3/8” G con tubo/with hose 18 m



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts. 161

ACCESSORI PER FLUIDI, ARIA E LUBRIFICAZIONE  |  EQUIPMENT FOR FLUIDS, AIR AND LUBRICATION

PISTOLA PER LAVAGGIO WASHING GUN

art. descrizine description

GP60L Attacco / Coupling type

GP60LD Attacco / Coupling type

GP60LS Attacco / Coupling type

PISTOLA GONFIAGOMME CON MANOMETRO
TYRE - INFLATING GUN

art. descrizine description

GP60D Attacco / Coupling type

GP60DD Attacco / Coupling type

GP60DS Attacco / Coupling type

PISTOLA PER SOFFIAGGIO INFLATING GUN

art. descrizine description

GP60S Attacco / Coupling type

GP60SD Attacco / Coupling type

GP60SS Attacco / Coupling type
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POMPA AUTODESCANTE PER LAVAGGIO
WATER PUMP FOR WASHING

art. descrizione description

FE401A tubo/hose 3+7 m senza regolazione valvola/without adjustment valve

FE401B tubo/hose 5+10m senza regolazione valvola/without adjustment valve

FE411A tubo/hose 3+7 m con regolazione valvola/with adjustment valve

FE411B tubo/hose 5+10m con regolazione valvola/with adjustment valve

ELETTROPOMPA 220V PER TRAVASO GASOLIO
DIESEL FUEL 220V TRANSFER COMPLETE KIT

art.
tipo pistola

gun type
contalitri

liter-counter

FE430A manuale no

FE430B automatica si

POMPA AUTODESCANTE SELF PRIMING PUMP

art.
voltaggio

voltage
portata l/min
delivery l/min

attacchi
connections

FE1800 12/24 V 35 3/4” - 3/4”

KIT TRASPORTABILE PER TRAVASO GASOLIO
PORTABLE KIT FOR DIESEL FUEL TRANSFER

art.
voltaggio

voltage

NT009 12 V

CONTALITRI MECCANICO VOLUMETRICO
MECHANICAL VOLUMETRIC FLOW-METER

art.
descrizione
description

NT001 per portate da 20 a 80 l/min - for deliveries from 20 to 80 l/min 
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ACCESSORI INGRASSAGGIO GREASING EQUIPMENT

PISTOLA TRAVASO IN ALLUMINIO 1”F GIREVOLE 
ALUMINIUM FILLING GUN 1”F SWIVELLING

art.
descrizione 
description

NT0035 portata 80 l/min - flow rate 80 l/min

PISTOLA AUTOMATICA 1”F GIREVOLE 
AUTOMATIC GUN 1”F SWIVELLING

art.
descrizione 
description

NT0037 portata 60 l/min - flow rate 60 l/min

DISTRIBUTORE CUBE 70 PETROL PUMP CUBE 70

art.
descrizione 
description

NT591000 portata 70 l/min-tubo da 4 m - flow rate 70 l/min-hose 4 m

TUBI PER OLI E CARBURANTI HOSES FOR OILS AND FUELS

art.
ø interno 
ø inside

pressione di esercizio 
working pressure bar

pressione di scoppio 
burst pressure bar

TGOC1019 19 10 30

TGOC1025 25 10 30
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innesti rapidi quick disconnect couplings         

SERIE N MASCHIO SERIES N PLUG

art. ø A ø DN mm

HNM10-06 3/8”BSP 10

HAM10-08 1/2”BSP 12

SERIE N FEMMINA SERIES N SOCKET

art. ø A ø DN mm

HNF10-06 3/8”BSP 10

HAF10-08 1/2”BSP 12

VALVOLA A SFERA FEMMINA BALL VALVE SOCKET

art. ø A ø DN mm

HAF20-08 1/2”BSP 12

SERIE A - ISO 7241-A MASCHIO SERIES A - ISO 7241-A PLUG

art. ø A ø DN mm

HAM10-04 1/4”BSP 6

HAM10-06 3/8”BSP 10

HAM10-08 1/2”BSP 12

SERIE A - ISO 7241-A FEMMINA SERIES A - ISO 7241-A SOCKET

art. ø A ø DN mm

HAF10-04 1/4”BSP 6

HAF10-06 3/8”BSP 10

HAF10-08 1/2”BSP 12
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innesti rapidi quick disconnect couplings         

SERIE P - DIN 2353 L/S MASCHIO (SERIE LEGGERA)
P SERIES PUSH-PULL COUPLINGS PLUG (LIGHT SERIES)

art. ø T ø A ø DN mm

HAM11-12L 12 M18 x 1,5 12

HAM11-15L 15 M22 x 1,5 12

SERIE P - DIN 2353 L/S MASCHIO (SERIE PESANTE)
P SERIES PUSH-PULL COUPLINGS PLUG (HEAVY SERIES)

art. ø T ø A ø DN mm

HAM12-14S 14 M22 x 1,5 12

SERIE P - ISO 7241 A/ISO5675 FEMMINA (VALVOLA A FUNGHETTO)
P SERIES PUSH-PULL SOCKET (POPPET VALVE)

art. ø A ø DN mm

HPF10-08 1/2”BSP 12

SERIE P - ISO 7241 A/ISO5675 MASCHIO (VALVOLA A SFERA)
P SERIES PUSH-PULL PLUG (BALL VALVE)

art. ø A ø DN mm

HAM20-08 1/2”BSP 12
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TAPPI DI PROTEZIONE PARAPOLVERE PER INNESTI RAPIDI (FEMMINA)
ANTI DUST CAPS FOR QUICK COUPLERS (FEMALE)

art. dimensioni dimensions

IFTP38F 3/8”

IFTP12F 1/2”

TAPPI DI PROTEZIONE PARAPOLVERE PER INNESTI RAPIDI (MASCHIO)
ANTI DUST CAPS FOR QUICK COUPLERS (MALE)

art. dimensioni dimensions

IFTP38M 3/8”

IFTP12M 1/2”

VALVOLE DI STROZZAMENTO TROTTLE VALVE

art. C°
max flusso l/min 

max flow l/min
max pressione bar 
max pressure bar

HVSU-06 3/8” 30 350

Filettature standard BSP (GAS) - Standard thread is BSP (GAS).

REGOLATORE DI FLUSSO UNIDIREZIONALE 
UNIDIRECTIONAL FLOW REGULATOR

art. C°
max flusso l/min 

max flow l/min
max pressione bar 
max pressure bar

HVRX-06 3/8” 25 300

Filettature standard BSP (GAS) - Standard thread is BSP (GAS).

REGOLATORE DI FLUSSO BIDIREZIONALE 
BI-DIRECTIONAL FLOW REGULATOR

art. C°
max flusso l/min 

max flow l/min
max pressione bar 
max pressure bar

HVRB-04 1/4” 12 350

HVRB-06 3/8” 30 350



I suddetti pezzi di ricambio non sono parti originali. A.m. spare parts are not original parts. 169

OLEODINAMICA  |  OIL PRESSURE

BOCCOLA A PRESSARE PER SAE 100 R1A - DIN 200221ST 
BUSHING FOR HYDRAULIC HOSES (TO BE PRESSED)

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni 
dimensions

HS001A-04 6 1/4” 20 x 30,2

BOCCOLA A PRESSARE PER SAE 100 R2A - DIN 20022 2ST 
BUSHING FOR HYDRAULIC HOSES (TO BE PRESSED)

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni 
dimensions

HS002A-04 6 1/4” 21 x 30,2

HS002A-05 8 5/16” 24 x 30,5

HS002A-06 10 3/8” 25,5 x 32

HS002A-08 12 1/2” 30 x 35

BOCCOLA A PRESSARE PER SAE 100 R1AT-R2AT - 1STN/25N 
BUSHING FOR HYDRAULIC HOSES (TO BE PRESSED)

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni 
dimensions

HSX03T-04 6 1/4” 23 x 30,5

HSX03T-05 8 5/16” 24 x 30,5

HSX03T-06 10 3/8” 25,5 x 32

HSX03T-08 12 1/2” 28 x 34

HSX03T-10 16 5/8” 32 x 37

HSX03T-12 20 3/4” 35 x 42,5

RACCORDO MASCHIO BSP SEDE CONICA 60° 
STRAIGHT MALE THREADED FITTING 60°

art.
ø tubo/hose bore

DN
ø tubo/hose bore

INCH
dimensioni T
dimensions T

HMB10B-04-08 6 1/4” 1/2” - 14

HMB10B-06-06 10 3/8” 3/8” - 19

HMB10B-06-08 10 3/8” 1/2” - 14

HMB10B-08-06 12 1/2” 3/8” - 19

T
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RACCORDO FEMMINA 90° BSP CONO 60° (DADO PINZATO)  
STRAIGHT FEMALE 90° BSP 60° CONE STAPLING NUT

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni T
dimensions T

HFB91B-04-04 6 1/4” 1/4” - 19

HFB91B-06-06 10 3/8“ 3/8” - 19

HFB91B-06-08 10 3/8“ 1/2” - 14T

RACCORDO FEMMINA 90° METRICA SERIE LEGGERA CONO 24° “O” RING
FEMALE METRIC CONNECTION 90° LIGHT SERIES WITH “O” RING

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni T
dimensions T

HFL93B-06-18 10 3/8” M18 x 1,5
T

RACCORDO FEMMINA BSP 60° (DADO PINZATO) STRAIGHT FEMALE 60°

art.
ø tubo/hose bore

DN
ø tubo/hose bore

INCH
dimensioni T
dimensions T

HFB11B-04-04 6 1/4” 1/4” - 19

HFB11B-04-06 6 1/4” 3/8” - 19

HFB11B-05-06 8 5/16” 3/8” - 19

HFB11B-06-06 10 3/8” 3/8” - 19

HFB11B-06-08 10 3/8” 1/2” - 14

HFB11B-08-06 12 1/2” 3/8” - 19

HFB11B-08-08 12 1/2” 1/2” - 14

HFB11B-12-12 20 3/4” 3/4” - 14

T
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nippleria nipples         

NIPPLO MASCHIO SVASATO PER MASCHIO CILINDRICO SVASATO GAS   
NIPPLES MALE + BSP MALE

art. descrizione description

HNM06M06 3/8

HNM08M08 1/2

HNM12M12 3/4

NIPPLO MASCHIO + MASCHIO METRICO NIPPLES MALE + METRIC MALE

art. descrizione description

HNM54M54 M+M 14 x 1,5

HNM62M62 M+M 22 x 1,5

PROLUNGA GAS EXTENSION FEMALE

art. descrizione description

HPGF04F04 F + F 1/4

NIPPLO RIDUZIONE MASCHIO CIL. SVASATO GAS + MASCHIO METRICO 
NIPPLES REDUCTION MALE CYLINDRICAL FLARING GAS + METRIC MALE

art. descrizione description

HNRM06M04 MM3/8 x 1/4

HNRM08M06 MM1/2 x 3/8

NIPPLO RIDUZIONE MASCHIO GAS + MASCHIO METRICO
REDUCTION MALE BSP + METRIC MALE

art.  descrizione description

HNRM08M62 MM1/2 x 22 x 1,5

TAPPO DI RIDUZIONE GAS/GAS REDUCTION MALE + CAP BSP FEMALE

art.  descrizione description

HTRM08F04 M1/2 F1/4
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nippleria nipples

RACCORDO BANJO BSP BANJO CONNECTION BSP

art.
ø tubo/hose bore 

DN
ø tubo/hose bore 

INCH
dimensioni T
dimensions T

HBB10B-04-04 6 1/4” 1/4” - 19

HBB10B-04-06 6 1/4” 3/8” - 19

HBB10B-05-06 8 5/16” 3/8” - 19

HBB10B-06-06 10 3/8” 3/8” - 19

T

OCCHIO CON FILETTO GAS THREADED BSP EYE

art. descrizione description 

FLVOF0606 Occhio filettato 3/8 x 3/8

CURVA 90° MASCHIO CILINDRICO SVASATO PER FEMMINA GIREVOLE
ELBOW MALE 90° CYLINDRICAL FLARING FOR FEMALE SWIVELLING

art. descrizione description 

HC90M06F06 90° M + F3/8

VALVOLA DI BLOCCO PILOTATA A DOPPIO EFFETTO DOUBLE VALVES

art. applicazioni applications 

FLVB38 3/8 con raccordi / With couplings 3/8

VALVOLA PER RIBALTAMENTO ARATRO
VALVES FOR PLOUGH OVERTURNING

art. applicazioni applications 

VRAP6080DE Per cilindri / For cylinders 60/80

VITE FORATA PLOUGS FOR SWIVEL RINGS

art. C 

FLV1350 1/4

FLV1360 3/8

FLV1370 1/2

FLV1390 M14 x 1,5

FLV1380 M18 x 1,5
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OCCHIO MEDIO E OCCHIO LUNGO
MEDIUM AND LONG EYE CONNECTION

art. tipo type lunghezza length 

FLV1210 3/8 106

FLV1250 3/8 199

FLV1260 1/2 202

nippleria nipples

OCCHIO CORTO SHORT EYE CONNECTION

art. tipo type lunghezza length 

FLV1160 3/8 40

NIPPLO CON OGIVA NIPPLES WITH OGIVE

art. tipo type 

FLV1120 1/4 x 12

VALVOLE DI BLOCCO PILOTATE A DOPPIO EFFETTO SENZA OGIVA 
DUAL PILOT OPERATED CHECK VALVE WITHOUT OGIVE

art.
filettatura BSP

thread BSP
portata max l/min

max flow l/min
pressione max bar
max pressure bar

HVRDE001 1/4 20 300

HVRDE015 3/8 20 300

RUBINETTI A SFERA 2 VIE 2-3 WAYS BALL TAPS

art.
attacchi

connections
pressione max bar

bar max pressure bar

HDRT214 1/4” 500

HDRT238 3/8” 500

HDRT212 1/2” 500

RUBINETTI A SFERA 2 VIE SERIE LEGGERA CON FILETTO ESTERNO
2 WAYS BALL TAPS LIGHT SERIES WITH EXTERNAL THREAD

art.
attacchi

connections
pressione max bar
max pressure bar

HDRT21815 M18 x 1,5 500
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DISTRIBUTORE DI FLUSSO A 3 VIE 3 WAYS DIVERTER FLOW

art.
attacchi

connections
portata max l/min

max flow l/min
pressione max bar
max pressure bar

HDD338 3/8” 60 315

DISTRIBUTORE DI FLUSSO A 6 VIE 6 WAYS DIVERTER FLOW

art.
attacchi

connections
portata max l/min

max flow l/min
pressione max bar
max pressure bar

HDD638 3/8” 60 315

DISTRIBUTORI MONOBLOCCO DOPPIO EFFETTO 
MONOBLOCK VALVES DOUBLE EFFECT

art.
portata limite

max flow
pressione max
max pressure

filett. attacchi
threads

n° elementi
n° elements

HBM402D 45 300 3/8” gas 2

TUBI OLEODINAMICI HYDRAULIC HOSES

art. ø foro ø hole

TIR1AT14 1/4

TIR1AT38 3/8

FLEX IT/1T - DIN 20022 1SN, EN853/1SN, EXCEEDS SAE 100R1AT

TUBI OLEODINAMICI HYDRAULIC HOSES

art. ø foro ø hole

TIR2AT14 1/4

TIR2AT516 5/16

TIR2AT38 3/8

TIR2AT12 1/2

TIR2AT34 3/4

FLEX IT/1T - DIN 20022 2SN, EN853/2SN, EXCEEDS SAE 100R2AT

BLOCCHETTO FERMATUBI IN POLIPROPILENE BRACKETS FOR PIPES

art. ø

HDC1P12 12

HDC1P16 16

HDC1P22 22

ø
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BLOCCHETTO FERMATUBI IN POLIPROPILENE BRACKETS FOR PIPES

art. ø

HDC2P12 12

HDC2P16 16

HDC2P22 22

ø

BORCHIE FILETTATE THREADED BUSHING

art. filetto thread

FLRB38 3/8”

FLRB1 1”

FLRB1415 M14 x 1,5

PISTONE PER CILINDRI PISTON FOR CYLINDERS

art.
ø alesaggio pistone

ø bore ø F

HPT040 40 15

HPT060 60 20

TESTATE PER CILINDRI ROD GUIDE FOR CYLINDERS

art.
ø alesaggio

ø bore
ø stelo
ø stem

ø filetto
thread

HTS040025 40 25 M44 x 1,5

HTS060040 60 40 M64 x 1,5

øF

KIT GUARNIZIONI PER CILINDRI GASKET SETS FOR CYLINDERS

art.
ø alesaggio

ø bore
ø stelo
ø stem

H040025K 40 25

H050030K 50 30

H060030K 60 30

H070040K 70 40

KIT GUARNIZIONI “OR” IN SCATOLA KIT “OR” GASKET IN BOXES

art.

HROR408AS

HROR408ASP
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BARRE CROMATE DI PRECISIONE CHROMATE BAR

art.
ø esterno
ø external

ALBC25 25

ALBC30 30

ALBC35 35

ALBC40 40

ALBC45 45

ALBC50 50

TUBO TRAFILATO LEVIGATO DRAWN SMOOTH PIPE

art.
ø interno
ø internal

ø esterno
ø external

MZTT070060 60 70

MZTT090080 80 90

POMPE AD INGRANAGGI 220 BAR (GRUPPO 2)
HYDRAULIC GEAR PUMPS 220 BAR (GROUP 2)

art.
cilindrata

working vol.
rotazione
rotation

HP2C42X 19 destra-right

HP2C44X 20 destra-right

HP2C55X 25 destra-right

FLANGE PER POMPE FLANGES FOR PUMPS

art. ø

HF2G12 G 1/2”

HF3G34 G 3/4”

In barre da m 4 - 4 mbars
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POMPE AD INGRANAGGI GEAR PUMPS

art.
aspirazione

inlet
mandata 

outlet
rotazione
rotation

cilindrata-cc/giro
capacity-cc/rev.

MG254/5 1” gas 3/4” gas S-D-SB-DB 60

D=destro/right - S=sinistro/left - SB=sinistra bilanciata/left balanced - DB=destra bilanciata/right balanced

POMPE AD INGRANAGGI GEAR PUMPS

art.
aspirazione

inlet
mandata 

outlet
rotazione
rotation

cilindrata-cc/giro
capacity-cc/rev.

MG255/9 1” gas 1” gas SB-DB 104,8

SB=sinistra bilanciata/left balanced - DB=destra bilanciata/right balanced

MOTORI IDRAULICI HMHM HYDRAULIC MOTORS HMHM

art.
cilindrata cm2/rev

displacement cm2/rev
portata l/min nom. 

flow l/min nom.

HMHM32 31,9 20

MOLTIPLICATORI PER POMPE IDRAULICHE GRUPPO 2 
PUMPS OVERDRIVE GROUP 2

art.
attacco

connection
rapporto

ratio
n° 1 giri/min

n° 1 rpm

HMGR2M13 1”3/8 maschio 1:3 540

HMGR2F13 1”3/8 femmina 1:3 540

MOLTIPLICATORI PER POMPE IDRAULICHE GRUPPO 3 
PUMPS OVERDRIVE GROUP 3

art.
attacco

connection
rapporto

ratio
n° 1 giri/min

n° 1 rpm

HMGR3M13 1”3/8 maschio 1:3 540

HMGR3M135 1”3/8 maschio 1:3,5 540

HMGR3F135 1”3/8 femmina 1:3,5 540

FASCETTE STRINGITUBO ZINCATE CON VITE 
HOSE CLAMPS GALVANIZED WITH BOLT

art. ø mm

AGM1017 10 - 17

AGM1320 13 - 20

AGM1624 13 - 24

AGM2231 22 - 31

AGM2545 25 - 45

AGM4260 42 - 60
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lance guns

“TURBO” 400 PRESSIONE DI ESERCIZIO MAX 50 BAR 
“TURBO” 400 MAX OPERATING PRESSURE 50 BAR/700 PSI

art. descrizione description

BRG269014 metallo - metal

BRG26901162 G 1/2M - 1/2” BSPM

BRG26901165 con girevole - with swivel

LUNGA GITTATA PRESSIONE DI ESERCIZIO MAX 60 BAR 
LONG RANGE SPRAY MAX OPERATING PRESSURE 60 BAR / 850 PSI

art. descrizione description

BRG7901103 attacco G1/2 M - connection 1/2” BSPM

BASSA PRESSIONE CON FILTRO PRESSIONE DI ESERCIZIO MAX 20 BAR
SPRAY COMPLETE WITH NOZZLEMAX OPERATING PRESSURE 20 BAR 300 PSI

art. descrizione description

BRG49013
standard prolunga 500 mm - getto cono ø1,5 - giunto PG ø8
standard with 500 mm extension - ø1,5 cone nozzle - ø8 hose

CON LEVA O MANOPOLA SPRAY WITH TRIGGER OR HANDLE

art. descrizione description

BRG1090174 leva - trigger (300 mm)

BRG690180 leva - trigger (600 mm)

AD ALTA PRESSIONE 15-40 ATM CON PORTAGOMMA Ø10
HIGH PRESSURE SPRAY NOZZLES 15-40 ATM WITH HEAVY COMBINED HOSE Ø10

art. misura size

MP1179 30 cm

MP1180 60 cm

MP1181 100 cm

art. misura size

MP1182 30 cm

MP1183 60 cm

MP1184 100 cm
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raccorderia in ottone brass connections

PORTAGOMMA CON GUARNIZIONE HEAVY COMBINED HOSE

art. misura size

RI9110-08 ø 8

RI9110-10 ø 10

RI9110-13 ø 13

GIRELLO FLY NUT

art. misura size

RI910012 1/2”

RI910038 3/8”

PORTAGOMMA 2 PEZZI CON GIRELLO 
HEAVY COMBINED HOSE 2 PIECES WITH NUT

art. misura size

MP28F08G ø 8 x 1/2”

MP28F10G ø 10 x 1/2”

MP28F13G ø 13 x 1/2”

art. misura size

MP28F08G3 ø 8 x 1/2”

MP28F10G3 ø 10 x 1/2”

MP28F13G3 ø 13 x 1/2”

PORTAGOMMA DRITTO FILETTATO DA 1/2” 
THREADED HOSE STRAIGHT 1/2”

art. misura size

MP28T08 ø 8 x 1/2”

MP28T10 ø 10 x 1/2”

MP28T13 ø 13 x 1/2”
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raccorderia in ottone brass hoses

GIUNZIONE CONNECTION

art. misura size

MP64T08 ø 8

MP64T10 ø 10

VALVOLA A SFERA M/M PN40 (PN40 MANIGLIA A LEVA ACCIAIO) 
BALL VALVE M/M PN40 (PN40 STEEL LEVER HANDLE)

art. DN x D ø

RI52733810 3/8” x 1/2” 10

RI52731210 1/2” x 1/2” 10

TUBO PER IRRORAZIONE SPRAYING HOSE

art. ø
pressione di 
esercizio bar

pressione di 
scoppio bar

PVCF04008 8 40 120

PVCF04010 10 40 120

PVCF08008 8 80 240

PVCF08010 10 80 240
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manometri per irrorazione ed irrigazione 
pressure gauges for irroration and irrigation

A SECCO CON CASSA IN ABS 
DRY PRESSURE ABS CASE

art.
scala
scale ø BSP

AM50RN016 0 - 16 50 1/8”

AM63RN012 0 - 12 63 1/4”

AM63RN016 0 - 16 63 1/4”

AM63RN025 0 - 25 63 1/4”

art.
scala
scale ø BSP

AM50PN016 0 - 16 50 1/8”

AM63PN020 0 - 20 63 1/4”

IN GLICERINA CON CASSA IN ABS GLYCERINE WITH ABS CASE

art.
scala
scale ø BSP

IA6315LP010 0 - 10 63 1/4”

IA6315LP025 0 - 25 63 1/4”

art.
scala
scale ø BSP

IA6315LR006 0 - 6 63 1/4”

IA6315LR010 0 - 10 63 1/4”

IA6315LR016 0 - 16 63 1/4”

IA6315LR025 0 - 25 63 1/4”

IA6315LR080 0 - 80 63 1/4”

IN GLICERINA COLORATO CON CASSA IN ABS 
COLOURED GLYCERINE WITH ABS CASE

art.
scala
scale ø BSP

IA6315LR080C 0 - 80 63 1/4”

IN GLICERINA CON CASSA IN ACCIAIO / INOX 
GLYCERINE WITH STAINLESS STEEL CASE

art.
scala
scale ø BSP

II6315LR006 0 - 6 63 1/4”

II6315LR010 0 - 10 63 1/4”

II6315LR016 0 - 16 63 1/4”
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manometri per irrorazione ed irrigazione 
pressure gauges for irroration and irrigation

IN GLICERINA CON CASSA IN ACCIAIO / INOX ISOMETRICI 
ISOMETRIC GLYCERINE WITH STAINLESS STEEL CASE

art.
scala
scale ø BSP

II6315LP0525I 0 - 5/25 63 1/4”

II6315LP01560I 0 - 15/60 63 1/4”

art.
scala
scale ø BSP

II6315LR0525I 0 - 5/25 63 1/4”

II6315LR01560I 0 - 15/60 63 1/4”

II6315LR02060I 0 - 20/60 63 1/4”

art.
scala
scale ø BSP

II10015LR0525I 0 - 5/25 100 1/4”

II10015LR01560I 0 - 15/60 100 1/4”

IN GLICERINA COMPLETAMENTE IN ACCIAIO / INOX ISOMETRICI 
ISOMETRIC GLYCERINE GAUGE WITH STAINLESS STEEL CASE

art.
scala
scale ø BSP

II6315LR0525I 0 - 5/25 100 1/4” - 1/2”

II6315LR01560I 0 - 15/60 100 1/4” - 1/2”

II6315LR01025I 0 - 10/25 100 1/4” - 1/2”
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STRINGITUBO INOX CON VITE INOX HOSE WITH BOLT

art. ø mm

AGI0812 8 - 12

AGI1017 10 - 17

AGI1320 13 - 20

AGI1624 16 - 24

AGI2231 22 - 31

AGI2540 25 - 40

AGI3250 32 - 50

fascette clamps

TESTINA ATR ALBUZ ATR SPRAY TYPE ALBUZ

art.
descrizione
description

BRG75180292 Lilla

BRG75180293 Marrone

BRG75180294 Giallo

BRG75180295 Arancio

BRG75180296 Rosso

BRG75180297 Verde

BRG75180298 Blu
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raccordi in ottone brass connections

ATTACCHI RAPIDI “SWIFT” FASTENINGS SWIFT-COUPLINGS

art. filetto tire

RI240038 maschio - male 3/8”

RI240012 maschio - male 1/2”

RI240034 maschio - male 3/4”

RI240100 maschio - male 1”

art. filetto tire

RI241034 femmina - female 3/4”

RI241100 femmina - female 1”

art. descrizione description

RI242-15 portagomma - hose connection ø15

RI242-18 portagomma - hose connection ø18

RI242-20 portagomma - hose connection ø20

RI242-25 portagomma - hose connection ø25

RI242-38 portagomma - hose connection ø38

art. descrizione description

RI243012 tappo - plug ø25

art. descrizione description

RI244 guarnizione - rubber gasket

PORTAGOMMA MASCHIO MALE CONNECTION

art. descrizione description

RI41-012 1/2” x 16

RI41-034 3/4” x 18

RI41-0341 3/4” x 25

RI41-0344 3/4” x 16
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raccordi in ottone brass connections

PORTAGOMMA FEMMINA FEMALE CONNECTION

art. descrizione description

RI42-034 3/4” x 25

RI42-100 1” x 30

RI42-114 1”1/4 x 32

RI42-112 1”1/2 x 40

RACCORDO 3 PEZZI 3 PCS-CONNECTION

art. descrizione description

RI3000012 1/2” x 20

RI3000034 3/4” x 25

RI3000010 1” x 30

PORTAGOMMA CURVO CURVE CONNECTION

art. descrizione description

RI3003012 1/2” x 20

RI3003114 1”1/4 x 35

3 PEZZI PORTAGOMMA 3 PCS-HOSE-CONNECTION

art. ø

RI300815 15

RI300818 18

RI300820 20

GOMITO 90° F/F CURVE 90° F/F

art. ø

RI3400014 1/4”

RI3400038 3/8”

RI3400012 1/2”

RI3400034 3/4”
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raccordi in ottone brass connections

GOMITO 90° M/F CURVE 90° M/F

art. descrizione description

RI3401014 1/4”

RI3401038 3/8”

RI3401012 1/2”

RI3401034 3/4”

RI3401100 1”

MANICOTTO F/F FEMALE ADAPTER

art. descrizione description

RI3410014 1/4”

RI3410038 3/8”

RI3410012 1/2”

RI3410034 3/4”

RI3410100 1”

RI3410114 1”1/4

3 FEMMINE A “T” 3 PCS-FEMALE

art. descrizione description

RI3420014 1/4”

RI3420038 3/8”

RI3420012 1/2”

RI3420034 3/4”

RI3420100 1”

NIPPLES M/M 3 NIPPLES

art. descrizione description

RI3430014 1/4” x 1/4”

RI3430038 3/8” x 3/8”

RI3430012 1/2” x 1/2”

RI3430034 3/4” x 3/4”

RI3430100 1” x 1”
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raccordi in ottone brass connections

RIDUZIONE M/M REDUCER NIPPLES

art. descrizione description

RI3440038 1/4” x 3/8”

RI3440012 3/8” x 1/2”

RI3440034 1/2” x 3/4”

RI3440100 3/4” x 1”

RIDUZIONE M/F REDUCER M/F

art. descrizione description

RI3450038 3/8” x 1/4”

RI3450012 1/2” x 3/8”

RI3450034 3/4” x 1/2”

RI3450100 1” x 1/2”

RI3450114 1”1/4 x 3/4”
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OFFERTE: Le offerte non ci 
impegnano a dar corso al relativo 
contratto di fornitura fino alla ns. 
conferma definitiva o alla conclusione  
del contratto. E’ ammesso l’uso del 
telefax e di e-mail. 
ORDINI: Gli ordini inviati 
direttamente, oppure per mezzo 
di ns. agenti o rappresentanti, si 
intendono validi solo dopo essere 
stati da noi accettati a mezzo 
conferma d’ordine. Gli ordini 
telefonici non sono accettati, le 
nostre merci vengono vendute con 
patto di riservato dominio. 
PREZZI: La fornitura avviene ai prezzi 
non inclusivi d’I.V.A., in essere alla 
data della consegna per merce resa 
franco ns. stabilimenti con imballi a 
Vs. carico. Gli imballi sono fatturati 
al prezzo di costo, ma sono soggetti 
ad eventuali aumenti che dovessero 
intervenire prima della spedizione. 
VARIAZIONE PREZZI: E’ nostra 
facoltà adeguare i prezzi in vigore 
alla data dell’offerta e dell’ordine, in 
relazione ad eventuali aumenti dei 
costi materiali e/o manodopera. 
CONSEGNE: I termini di consegna si 
intendono sempre in giorni lavorativi, 
a decorrere dalla data della conferma 
d’ordine, e sono comunque indicativi. 
Il mancato rispetto dei termini di 
consegna non comporta per noi 
obblighi di indennizzo o risarcimento 
per danni conseguenti a ritardi o 
interruzioni di fornitura. Le consegne 
parziali, anticipate o successive 
alla data stabilita, non possono 
essere rifiutate e non danno diritto 
all’annullamento dell’ordine. 
Le merci, anche eccezionalmente 
vendute franco destino, viaggiano 
a Vs. totale rischio e pericolo. Casi 
di forza maggiore - assenza di 
materia prima, scioperi, incendi, 
eventi naturali eccezionali, ecc. - 
determinano proroga dei termini di 
consegna di pari durata, salvo nostra 
facoltà di recedere entro 8 gg. dal 
termine dell’evento impediente. 
IMBALLI: Non si accettano imballi di 
ritorno. 
QUANTITA’ CONFEZIONI: E’ 
nostra facoltà variare le quantità 
da consegnare, arrotondandole in 
base alle confezioni dei nostri imballi 
standard. 
PAGAMENTI :  I pagamenti devono 
awenire al domicilio eletto, a 
condizioni e termini di fattura, anche 
nei casi di ritardo o interruzione di 
fornitura, avarie e perdite durante il 
trasporto, mancato Vs. ritiro. In caso 
di ritardato pagamento si applicano 
gli interessi di mora più le spese da 
noi sostenute per il recupero del 
credito. La Vs. violazione anche di 
una sola condizione di fornitura, o 
qualsiasi fatto faccia ragionevolmente 
dubitare della Vs. solvibilità, ci 

legittima alla sospensione delle 
forniture ed alla riduzione o azzera 
mento della ns. esposizione per 
quanto già fornito. Il saldo immediato 
potrà esserVi richiesto anche per 
il sopravvenire di fatti influenti 
sul normale svolgimento della ns. 
attività. 
RESI: Non si accettano resi se non 
preventivamente autorizzati. I resi 
verranno da noi accettati solo previo 
richiesta di autorizzazione al reso. I 
resi dovranno essere spediti in porto 
franco entro 30 gg. dalla data della 
nostra autorizzazione. 
RECLAMI: Ogni reclamo sulla qualità 
e sulla quantità della merce, deve 
pervenirci per iscritto entro 8 gg. 
dalla consegna unitamente a tutti 
i dettagli relativi alla fornitura ed 
alle difformità riscontrate, pena 
l’inefficacia. Il reclamo non autorizza 
l’astensione del pagamento della 
fornitura. Nessun reclamo esime 
dal ritiro delle ulteriori partite già 
ordinate. Non si accettano reclami 
sulle qualità di merce di scelta 
inferiore venduta come tale. E’ 
comunque escluso ogni nostro 
obbligo risarcitorio. 
GARANZIE: Gli articoli di nostra 
produzione sono garantiti ex art: 
1490 e 1497 cod. civ. e la garanzia 
è limitata alla sostituzione dei pezzi 
accertati difettosi con esclusione di 
ogni altra obbligazione. La garanzia 
ha validità solo previo denuncia 
del vizio riscontrato nei termini e 
nelle modalità indicate alla voce 
“reclami”. Sono esclusi da garanzia il 
consumo naturale di parti soggette 
ad usura e i danni dovuti ad imperizia 
di montaggio. In relazione alle 
responsabilità di cui alla normativa 
CEE 85/374, la nostra società è 
assicurata presso Assicurazioni 
Generali SpA. 
DATI INFORMATIVI: Tutti i dati 
riportati sui nostri cataloghi, listini 
prezzi, depliant, brochure, Cd-rom 
e pagine Web, e comunque su 
qualsiasi documento da noi rilasciato, 
si intendono indicativamente e non 
hanno per noi valore impegnativo, 
se non esplecitamente menzionato 
in fase d’offerta. E’ nostra facoltà 
apportare modifiche agli articoli in 
produzione al fine di migliorarne 
ulteriormente la qualità, sostituire 
e/o togliere articoli in produzione 
raffigurati a catalogo. E’ fatto divieto 
di qualunque utilizzo dei nostri 
disegni e modelli. 
EFFETTI LEGALI: Ogni deroga alle 
presenti condizioni deve averne 
forma scritta e pena di nullità. Per 
quanto qui non previsto, si applica 
esclusivamente la legge italiana 
in quanto non derogata. Foro 
competente per ogni controversia è 
esclusivamente quello di Mantova. 

 

OFFERS: Offers don’t bind us to 
carry out the relative supply contract 
until our definitive confirmation or 
conclusion of the contract. The use of 
telefax and e-mail is admitted. 
ORDERS: The orders sent directly or 
by our agents or representatives are 
valid only after that they are accepted 
by us through the order confirmation. 
The phone orders are not accepted, 
our goods are sold with conditional 
right of domain. 
PRICES: The supply is carried out at 
the prices in force on the delivery 
date, V.A.T. not inclusive, for goods 
delivered ex our premises with 
packing charges to your account. 
Packing is invoiced at the cost price, 
but is subject to possible increases, 
that we might have before the 
shipment. ‘ 
PRICE CHANGE: It is our faculty to 
adjust the prices in force on the date 
of the offer or of the order, regarding 
any possible increase of the raw 
materials and/or labour costs. 
DELlVERY: The delivery terms are 
always in working days, as from the 
date of the order confirmation and 
they are anyway indicative. 
The non-compliance with the delivery 
terms doesn’t oblige us to indemnify 
or make compensation far damages 
caused by delays or interruption in 
supplying. The partial deliveries, in 
advance or after the fixed date, can’t 
be refused and they don’t give the 
right to cancel the order. The goods, 
even if exceptionally sold free your 
factory, travel at your complete risk. 
Cases of force majeure - lack of raw 
material, strikes, fires, exceptional 
natural events, etc. - define an 
extension of the delivery time of the 
same period, but far our faculty to 
withdraw within 8 days from the end 
of the preventing event
PACKING: Return packing is not 
accepted. 
BOX QUANTITY: It is our  faculty 
to change the quantities to be 
delivered, rounding them up 
according to the packages of our 
standard box. 
PAYMENTS: The payments have to 
be effected to the registered office, 
according to the invoice conditions 
and terms, even in case of delays 
or interruption of supply, losses or 
damages to goods in transit, your 
non-collection. In case of delayed 
payment we apply the interests of 
arrears plus the expenses borne by 
us far the collection of debts. Your 
breaking even of a single condition of 
supply, or any event that jet us doubt 
reasonably of your solvency, justifies 
us to interrupt the supplies and to 
require from you the immediate 
payment far what we have already 
delivered. The immediate balance 

can be required to you also far the 
occurring of events that can influence 
the norma I development of our 
activity. 
RETURN GOODS: We don’t accept 
any return goods, if not previously 
permitted. The return goods are 
accepted only upon “Application far 
authorization to return goods”. The 
return goods should be sent free our 
factory within 30 days from the date 
of our authorization. 
COMPLAINTS: We shall receive 
every complain regarding quality and 
quantity of goods in writing within 8 
days from the delivery together with 
ali details relative to the supply and 
to the differences found, otherwise 
will be ineffective. The complaints 
doesn’t release you from the non-
payment ofthe supply. No complaint 
releases you from the collection of 
the already ordered lots. We don’t 
accept any complaint regarding 
the lower quality of the goods sold 
stating this peculiarity. However 
our obligation of compensation is 
excluded. 
GARANTEE: The articles of our 
production are guaranteed according 
to the art. 1490 and 1497 of italian 
civil code and the guarantee is 
limited to the replacement of the 
faulty pieces to the exclusion of 
other obligations. The guarantee 
is valid only upon statement of the 
found difect according to the terms 
and conditions indicated in the item 
“complaints”. The natural wear and 
tear of parts and the damages due to 
assembly unskilfullness are excluded 
from the guarantee. Concerning 
the responsability according to EEC 
85/374 our company is insured at 
Assicurazioni Generali SpA. 
INFORMATIVE DATA: All data 
published in our catalogues, price 
list, folders, brochures, Cd-rom and 
Web pages and in any document 
issued by us are indicative and they 
are not binding far us, if they are not 
expressly mentioned in oaur offers. 
It is our faculty to introduce changes 
to the articles in production, in order 
to further improve their quality, to 
replace and/or to remove articles in 
production and represented in the 
catalogue. It is forbidden any use of 
our drawings and models. 
LEGAL EFFECTS: Any derogation 
from these conditions has to be 
in writing, otherwise it will be 
considered null and void. For what 
is not indicated in these conditions 
we refer only to the Italian law. 
Competent law-court for every 
controversy is Mantova. 
N.B. This translation is only 
an indicating outline. For any 
controversy only the Italian text is 
valid.

Condizioni generali di vendita General sales terms


